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1. Цели и задачи учебной дисциплины 
 

Целями освоения дисциплины «Иностранный язык» в рамках первой ступени высшего 
профессионального образования являются повышение исходного уровня владения иностранным 
языком, обучение практическому владению языком специальности для его активного примене-
ния в профессиональной деятельности.  

Задачами аспекта «Профессионально ориентированный язык» являются:  
• развитие умений чтения литературы по специальности с целью извлечения информации;  
• развитие навыков аннотирования, реферирования и перевода специальной литературы; 
• развитие основных навыков письма для ведения переписки и подготовки публикаций; 
• развитие умений говорения в рамках знакомой профессионально ориентированной лексики;  
• развитие информационной культуры. 
 

2. Место дисциплины в структуре ОП по направлению подготовки  
 

Дисциплина «Иностранный язык» входит в базовый цикл ОП. Обучение иностранному 
языку студентов рассматривается как составная часть вузовской программы гуманитаризации 
высшего образования, как органическая часть процесса осуществления подготовки высококва-
лифицированных специалистов, активно владеющих иностранным языком как средством интер-
культурной и межнациональной коммуникации, как в сферах профессиональных интересов, так 
и в ситуациях социального общения. 

Наличие необходимой коммуникативной компетенции дает возможность выпускнику вес-
ти плодотворную деятельность по изучению и творческому осмыслению зарубежного опыта в 
профилирующих и смежных областях науки и техники, а также в сфере делового профессио-
нального общения. 

 
3. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине «Иностранный язык», 

соотнесенных с планируемыми результатами освоения образовательной программы 
 

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций: 
• способность осуществлять поиск, критический анализ и синтез информации, применять 

системный подход для решения поставленных задач (УК-1);  
• способность осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на 

государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) (УК-4). 
 
В результате освоения дисциплины обучающийся должен: 

знать: методики поиска, сбора и обработки информации, метод системного анализа (УК-1); 
принципы построения устного и письменного высказывания на русском и иностранном языках; 
правила и закономерности деловой устной и письменной коммуникации (УК-4); 
уметь: применять методики поиска, сбора, обработки информации, системный подход для реше-
ния поставленных задач и осуществлять критический анализ и синтез информации, полученной 
из актуальных российских и зарубежных источников (УК-1); применять на практике деловую 
коммуникацию в устной и письменной формах, методы и навыки делового общения на русском и 
иностранном языках (УК-4); 
владеть: методами поиска, сбора и обработки, критического анализа и синтеза информации, 
методикой системного подхода для решения поставленных задач (УК-1); навыками чтения и 
перевода текстов на иностранном языке в профессиональном общении; навыками деловых ком-
муникаций в устной и письменной форме на русском и иностранном языках; методикой состав-
ления суждения в межличностном деловом общении на русском и иностранном языках (УК-4). 

 
 
 
 
 



4. Объем дисциплины и виды учебной работы. Общая трудоемкость дисциплины 
Общая трудоемкость дисциплины составляет 360 часов (10 зачетных единиц) 

 
4.1. Объем дисциплины и виды учебной работы по очной форме обучения 

 
Вид учебной работы 

Всего  
часов 

Семестры 
1 2 3 

Контактные часы (всего) 153,85/4,2 51,25/1,4 51,25/1,4 51,35/1,4 
В том числе:     
Лекции (Л)     
Практические занятия (ПЗ)  153/4,2 51/1,4 51/1,4 51/1,4 
Семинары (С) - - - - 
Лабораторные работы (ЛР) - - - - 
Контактная работа в период аттестации (КРАт) 0,35/0,01   0,35/0,01 
Самостоятельная работа под руководством препода-
вателя (СРП) 

 
0,5/0,02 

 
0,25/007 

 
0,25/007 

 
- 

Самостоятельная работа (СР) (всего) 170,5/4,8 56,75/1,6 56,75/1,6 57/1,6 
В том числе:     
Курсовой проект (работа)     
Расчетно-графические работы     
Реферат     
Другие виды СРС (если предусматриваются, приво-
дится перечень видов СРС) 
1. Подготовка устного сообщения по теме. 
2. Выполнение переводов. 
3. Заучивание новых лексических единиц. 

 
 

57/1,6 
57/1,6 

56,5/1,6 

 
 

18/0,5 
18/0,5 

20,75/0,6 

 
 

18/0,5 
18/0,5 

20,75/0,6 

 
 

21/0,6 
21/0,6 
15/0,4 

Курсовой проект (работа)     
Контроль (всего) 35,65/1 - - 35,65/1 
Форма промежуточной аттестации: 
зачет, экзамен  

  
зачет 

 
зачет 

 
экзамен 

Общая трудоемкость  360/10  108/3 108/3 144/4 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



4.2. Объем дисциплины и виды учебной работы по заочной форме обучения. 
 

 
Вид учебной работы 

Всего  
часов/з.е. 

Семестры 
1 2 3 

Контактные часы (всего) 36,85/1,03 12,25/0,34 12,25/0,34 12,35/0,35 
В том числе:     
Лекции (Л) -    
Практические занятия (ПЗ) 36/1 12/0,33 12/0,33 12/0,34 
Семинары (С) -    
Лабораторные работы (ЛР) -    
Контактная работа в период аттестации (КРАт)  0,85/0,02 0,25/0,007 0,25/0,007 0,35/0,01 
Самостоятельная работа под руководством  
преподавателя (СРП) 

    

Самостоятельная работа (СР) (всего) 307/8,53 92/2,56 92/2,56 123/3,41  
В том числе:     
Курсовой проект (работа)     
Расчетно-графические работы     
Реферат     
Другие виды СРС (если предусматриваются, при-
водится перечень видов СРС) 
1. Подготовка устного сообщения по теме. 
2. Выполнение переводов. 
3. Заучивание новых лексических единиц. 

 
 

108/3 
108/3 

91/2,53 

 
 

36/1 
36/1 

20/0,56 

 
 

36/1 
36/1 

20/0,56 

 
 

36/1 
36/1 

51/1,41 
Контроль (всего) 16,15/0,44 3,75/0,1 3,75/0,1 8,65/0,24 
Форма промежуточной аттестации: 
зачет, экзамен 

 зачет зачет экзамен 

Общая трудоемкость 360/10 108/3 108/3 144/4 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



5. Структура и содержание дисциплины 
  5.1. Структура дисциплины для очной формы обучения 

 
 
 

№ 
п/п 

 
 
 

Раздел  
дисциплины 

Н
ед

ел
я 

се
м

ес
тр

а 

Виды учебной работы, 
включая самостоятельную и 

трудоемкость (в часах) 

Формы текущего контро-
ля  

успеваемости 
 (по неделям семестра) 

Форма  
промежуточной  

аттестации  
(по семестрам) 

Л
 

С
/П

З 

К
РА

Т
 

С
РП

 

К
он

тр
ол

ь 

С
Р 

1 семестр 
1. Landscape design 1-3  7    9 Устное сообщение по теме 
2. Basic Principles of Land-

scape Design 
4-6  7    8 Устное сообщение по теме 

3.   Planning the Home   
Landscape  

7-9  7    8 Устное сообщение по теме 

4. Hardscape and softscape 
d i  

10,11  7    8 Устное сообщение по теме 
5. Landscape Planning 12,13  7    8 Устное сообщение по теме 
6. Landscape Trees 14,15  8    8 Устное сообщение по теме 
7. Ornamental Horticulture 16,17  8    7,75 Устное сообщение по теме 
8. Промежуточная  

аттестация 
 

18 
  

- 
 

 
 

 0,25 
 -  

Зачет в устной форме 
2 семестр 

1. Garden Design  1-3  7  
 

  9 Устное сообщение по теме 
2. Egyptian Gardens 4-6  7    8 Устное сообщение по теме 
3. Flower Garden 7-9  7    8 Устное сообщение по теме 
4. Patio Gardening and 

Landscaping 
10,11  7    8 Устное сообщение по теме 

5. Garden ponds  12,13  7    8 Устное сообщение по теме 
6. Roof gardening 14,15  8    8 Устное сообщение по теме 
7. History of landscape 

architecture 
16,17  8    7,75 Устное сообщение по теме 

   8. Промежуточная  
аттестация 

 
18 

  
- 

 
 

 
0,25 

  
- 

 
Зачет в устной форме 

3 семестр 

1. Landscape Architecture 1-3  7    9 Устное сообщение по теме 
2. Famous Landscape 

Architects 
 

4-6  7    8 Устное сообщение по теме 

3. Park architecture and 
design 

7-9  7    8 Устное сообщение по теме 

4. Residential Design 10,11  7    8 Устное сообщение по теме 
5. Construction techniques 12,13  7    8 Устное сообщение по теме 
6. Construction Materials 14,15  8    8 Устное сообщение по теме 
7. Landscape architecture 

as a career 
16,17 

 
8 

  
 
 

8 Устное сообщение по теме 

8. Промежуточная  
аттестация   

 
18 

  
- 

 
0,35 

  
35,65 

 

 
- 

 
Экзамен в устной  форме 

 Итого:   153 0,35 0,5 35,65 
 

170,5  

 



5.2. Структура дисциплины для заочной формы обучения 
 
 

№ 
п/п 

 
Раздел  

дисциплины 

Виды учебной работы, включая  
самостоятельную и трудоемкость (в часах) 

Л
  

С
/П

З 

К
РА

Т
 

С
РП

 

К
он

тр
ол

ь 

С
РС

 

1 семестр 

1. Landscape design  1    13 
2. Basic Principles of Landscape Design  1    13 
3.   Planning the Home Landscape   2    13 
4. Hardscape and softscape design  2    13 
5. Landscape Planning  2    13 
6. Landscape Trees  2    13 
7. Ornamental Horticulture  2    14 
8. Промежуточная аттестация: зачет  - 0,25  3,75 - 

    2 семестр                              
1. Garden Design   1    13 
2. Egyptian Gardens  1    13 
3. Flower Garden  2    13 
4. Patio Gardening and Landscaping  2    13 
5. Garden ponds   2    13 
6. Roof gardening  2    13 
7. History of landscape architecture  2    14 
8. Промежуточная аттестация: зачет  - 0,25 

 
 3,75 - 

  3 семестр 
 1. Landscape Architecture  1    17 

2. Famous Landscape Architects 
 

 1    17 
3. Park architecture and design  2    17 
4. Residential Design  2    18 
5. Construction techniques  2    18 
6. Construction Materials  2    18 
7. Landscape architecture as a career  2    18 
8. Промежуточная аттестация: экзамен 

 
 
 

 - 0,35  8,65 
 

- 
 Итого:  36 0,85  16,15 307 

 
 
 



5.3. Содержание разделов дисциплины «Иностранный язык», образовательные технологии (ОФО, ЗФО) 

 
№ 
п/
п 

Наименова-
ние темы 

дисциплины 

Трудоемкость  
Содержание  

Форми-
руемые 
компе-
тенции 

 
Результаты освоения 

(знать, уметь, владеть) 

Образова-
тельные 
 техноло-

гии ОФО ЗФО 
            1 семестр 

 
 
 
 
 

1. 

 
 
 
 
 
Landscape 
design 

 
 
 
 
 

7/0,2 

 
 
 
 
 
1/0,02 

Грамматика: оборот there is/there are, 
числительные. Степени сравнения 
прилагательных и наречий.  
Лексика по теме “Landscape design”.  
Аудирование: прослушивание текста 
по специальности.  
Чтение текстов по специальности.  
Говорение: сообщение по теме прак-
тического занятия.  
Письмо: письменный перевод текста.  

 
 
 
 
 

УК-4 
 

Знать: принципы построения устного и письменного 
высказывания на русском и иностранном языках; 
правила и закономерности деловой устной и письмен-
ной коммуникации. 
Уметь: применять на практике деловую коммуника-
цию в устной и письменной формах, методы и навыки 
делового общения на русском и иностранном языках. 
Владеть: навыками чтения и перевода текстов на ино-
странном языке в профессиональном общении; навы-
ками деловых коммуникаций в устной и письменной 
форме на русском и иностранном языках; методикой 
составления суждения в межличностном деловом об-
щении на русском и иностранном языках. 

 
 
 
 

Коммуни-
кативное 
обучение 

 
 
 
 
 

2. 

 
 
 
 
 
Basic Prin-
ciples of 
Landscape 
Design 

 
 
 
 
 

7/0,2 

 
 
 
 
 
1/0,02 

Грамматика: Четыре типа вопроси-
тельных предложений. Simple в актив-
ном залоге.  
Лексика по теме “Basic Principles of 
Landscape Design”.  
Аудирование: прослушивание текста.  
Чтение текстов по специальности.   
Говорение: краткое сообщение по 
пройденной теме с использованием 
изученной лексики.  
Письмо: письменный перевод текста с 
учетом особенностей функционально-
го научного стиля.  
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

УК-4 
 

Знать: принципы построения устного и письменного 
высказывания на русском и иностранном языках; 
правила и закономерности деловой устной и письмен-
ной коммуникации. 
Уметь: применять на практике деловую коммуника-
цию в устной и письменной формах, методы и навыки 
делового общения на русском и иностранном языках. 
Владеть: навыками чтения и перевода текстов на ино-
странном языке в профессиональном общении; навы-
ками деловых коммуникаций в устной и письменной 
форме на русском и иностранном языках; методикой 
составления суждения в межличностном деловом об-
щении на русском и иностранном языках. 

 
 
 
 

Диффе-
ренциро-
ванное 

обучение 
 



 
 
 
 

3. 

   
 
 
 
Planning the 
Home Land-
scape  

 
 
 
 

7/0,2 

 
 
 
 
2/0,05 

Грамматика: Употребление инфини-
тива для выражения цели. 

Лексика по теме “Planning the Home 
Landscape”. 
 Аудирование: умение сформулировать 
основную идею, кратко передать ос-
новное содержание услышанного тек-
ста.  
Чтение текстов по специальности, по-
становка вопросов к текстам.  
Говорение: составление устного со-
общения.  
Письмо: письменное составление соб-
ственного текста по пройденной теме.  
 

 
 
 
 
 

УК-4 
 

Знать: принципы построения устного и письменного 
высказывания на русском и иностранном языках; 
правила и закономерности деловой устной и письмен-
ной коммуникации. 
Уметь: применять на практике деловую коммуника-
цию в устной и письменной формах, методы и навыки 
делового общения на русском и иностранном языках. 
Владеть: навыками чтения и перевода текстов на ино-
странном языке в профессиональном общении; навы-
ками деловых коммуникаций в устной и письменной 
форме на русском и иностранном языках; методикой 
составления суждения в межличностном деловом об-
щении на русском и иностранном языках. 

 
 
 

Индивидуа-
лизация  

обучения 

 
 
 
 

4. 

 
 

 
 

Hardscape 
and 

softscape 
design 

 
 
 
 

7/0,2 

 
 
 
 
2/0,06 

Грамматика: Придаточные предложе-
ния условия и времени.  
Лексика по теме “Hardscape and 
softscape design”.  

Аудирование: прослушивание текста.    
Чтение текстов по специальности, по-
становка вопросов к текстам.  

Говорение: обсуждение прочитанных 
текстов, выступление по пройденной 
теме.  
Письмо: составление плана к прослу-
шанному тексту. 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

 
 
 
 

УК-1 
УК-4 

 

Знать: методики поиска, сбора и обработки инфор-
мации, метод системного анализа; принципы по-
строения устного и письменного высказывания на 
русском и иностранном языках; правила и законо-
мерности деловой устной и письменной коммуника-
ции; 
Уметь: применять методики поиска, сбора, обработки 
информации, системный подход для решения постав-
ленных задач и осуществлять критический анализ и 
синтез информации, полученной из актуальных рос-
сийских и зарубежных источников; применять на 
практике деловую коммуникацию в устной и пись-
менной формах, методы и навыки делового общения 
на русском и иностранном языках; 
Владеть: методами поиска, сбора и обработки, кри-
тического анализа и синтеза информации, методикой 
системного подхода для решения поставленных за-
дач; навыками чтения и перевода текстов на ино-
странном языке в профессиональном общении; навы-
ками деловых коммуникаций в устной и письменной 
форме на русском и иностранном языках; методикой 
составления суждения в межличностном деловом об-
щении на русском и иностранном языках. 

 
 
 

Технология  
естирования 



 
 
 
 

5. 

 
 
 
Landscape 
Planning 

 
 
 

   7/0,2 

 
 
 
2/0,06 

Грамматика: Progressive в активном 
залоге.  
Лексика по теме “Landscape Plan-
ning”. Лексико-грамматические и ком-
муникативные упражнения.  
Аудирование: ответы на вопросы по 
прослушанному тексту.  
Чтение текстов по специальности, по-
становка вопросов к текстам.  
Говорение: беседа по пройденной те-
ме.  
Письмо: письменное изложение науч-
ной статьи.  

 
 
 
 

УК-1 
УК-4 

 

Знать: методики поиска, сбора и обработки инфор-
мации, метод системного анализа; принципы по-
строения устного и письменного высказывания на 
русском и иностранном языках; правила и законо-
мерности деловой устной и письменной коммуника-
ции; 
Уметь: применять методики поиска, сбора, обработки 
информации, системный подход для решения постав-
ленных задач и осуществлять критический анализ и 
синтез информации, полученной из актуальных рос-
сийских и зарубежных источников; применять на 
практике деловую коммуникацию в устной и пись-
менной формах, методы и навыки делового общения 
на русском и иностранном языках; 
Владеть: методами поиска, сбора и обработки, кри-
тического анализа и синтеза информации, методикой 
системного подхода для решения поставленных за-
дач; навыками чтения и перевода текстов на ино-
странном языке в профессиональном общении; навы-
ками деловых коммуникаций в устной и письменной 
форме на русском и иностранном языках; методикой 
составления суждения в межличностном деловом об-
щении на русском и иностранном языках. 

 
 

 
 
 

Проект-
ная тех-
нология 

 
 
 
 
 

6. 

 
 
 
 
 
Landscape 

Trees 

 
 
 
 
 

8/0,2 

 
 
 
 
 
2/0,06 

Грамматика: Модальные глаголы сan, 
may, must и их эквиваленты. 
 Лексика по теме “Landscape Trees”. 
Лексические и коммуникативные уп-
ражнения.  
Аудирование: прослушание текста.  
Чтение текстов по специальности, по-
становка вопросов к текстам.  
Говорение: краткий пересказ текста, 
составление диалогов по пройденной 
теме.  
Письмо: письменное изложение одно-

 
 
 
 
 

УК-4 
 

Знать: принципы построения устного и письменного 
высказывания на русском и иностранном языках; 
правила и закономерности деловой устной и письмен-
ной коммуникации. 
Уметь: применять на практике деловую коммуника-
цию в устной и письменной формах, методы и навыки 
делового общения на русском и иностранном языках. 
Владеть: навыками чтения и перевода текстов на ино-
странном языке в профессиональном общении; навы-
ками деловых коммуникаций в устной и письменной 
форме на русском и иностранном языках; методикой 
составления суждения в межличностном деловом об-

 
 
 
 

Игровая  
техноло-

гия 



го из прочитанных текстов. щении на русском и иностранном языках. 
 
 
 

7. 

 
 
 
Ornamental 
Horticulture 

 
 
 

8/0,2 

 
 
 
2/0,06 

Грамматика: Perfect в активном зало-
ге. 
Лексика по теме “Ornamental Horticul-
ture”.  
Аудирование: прослушивание текста.  
Чтение текстов по специальности, по-
становка вопросов к текстам.  

Говорение: обсуждение прочитанных 
текстов.  
Письмо: письменный перевод отдель-
ных предложений из текста для чтения. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

УК-1 
УК-4 

 

Знать: методики поиска, сбора и обработки инфор-
мации, метод системного анализа; принципы по-
строения устного и письменного высказывания на 
русском и иностранном языках; правила и законо-
мерности деловой устной и письменной коммуника-
ции; 
Уметь: применять методики поиска, сбора, обработки 
информации, системный подход для решения постав-
ленных задач и осуществлять критический анализ и 
синтез информации, полученной из актуальных рос-
сийских и зарубежных источников; применять на 
практике деловую коммуникацию в устной и пись-
менной формах, методы и навыки делового общения 
на русском и иностранном языках; 
Владеть: методами поиска, сбора и обработки, кри-
тического анализа и синтеза информации, методикой 
системного подхода для решения поставленных за-
дач; навыками чтения и перевода текстов на ино-
странном языке в профессиональном общении; навы-
ками деловых коммуникаций в устной и письменной 
форме на русском и иностранном языках; методикой 
составления суждения в межличностном деловом об-
щении на русском и иностранном языках. 

 
 

Техноло-
гия обу-
чения в 

сотрудни- 
честве 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

 Итого: 51/1,4 12/0,33     
2 семестр 

 
 
 
 
 

1. 

 
 
 
 
 

Garden 
Design 

 
 
 
 
 

7/0,2 

 
 
 
 
 

1/0,02 

Грамматика: повторение активного 
залога. 
Лексика по теме “Garden Design”.  

Аудирование: прослушивание текста.  
Чтение текстов по специальности, по-
становка вопросов к текстам,  

определение их основного содержания.  
Говорение: устная постановка вопро-
сов к тексту по специальности, развер-
нутые ответы на вопросы.  
Письмо: письменное выполнение лек-
сико-грамматических упражнений по 

 
 
 
 
 

УК-4 
 

Знать: принципы построения устного и письменного 
высказывания на русском и иностранном языках; 
правила и закономерности деловой устной и письмен-
ной коммуникации. 
Уметь: применять на практике деловую коммуника-
цию в устной и письменной формах, методы и навыки 
делового общения на русском и иностранном языках. 
Владеть: навыками чтения и перевода текстов на ино-
странном языке в профессиональном общении; навы-
ками деловых коммуникаций в устной и письменной 
форме на русском и иностранном языках; методикой 
составления суждения в межличностном деловом об-

 
 
 
 

Комму-
никатив-

ное 
обучение 



теме практического занятия. 
 

щении на русском и иностранном языках. 

 
 
 
 
 

2. 

 
 
 
 
 

Egyptian 
Gardens 

 
 
 
 
 

7/0,2 

 
 
 
 
 

1/0,02 

Грамматика: пассивный залог 
(Simple).   
Лексика по теме “Egyptian Gardens”.  
Аудирование: прослушивание текста. 
Чтение текстов по специальности, по-
становка вопросов к текстам, сообще-
ние фактов по прочитанным текстам. 
Говорение: краткое изложение прочи-
танных текстов, обсуждение пройден-
ной темы.  
Письмо: письменное выполнение лек-
сико-грамматических упражнений. 
 
 

 
 
 
 

УК-1 
УК-4 

 

Знать: методики поиска, сбора и обработки инфор-
мации, метод системного анализа; принципы по-
строения устного и письменного высказывания на 
русском и иностранном языках; правила и законо-
мерности деловой устной и письменной коммуника-
ции; 
Уметь: применять методики поиска, сбора, обработки 
информации, системный подход для решения постав-
ленных задач и осуществлять критический анализ и 
синтез информации, полученной из актуальных рос-
сийских и зарубежных источников; применять на 
практике деловую коммуникацию в устной и пись-
менной формах, методы и навыки делового общения 
на русском и иностранном языках; 
Владеть: методами поиска, сбора и обработки, кри-
тического анализа и синтеза информации, методикой 
системного подхода для решения поставленных за-
дач; навыками чтения и перевода текстов на ино-
странном языке в профессиональном общении; навы-
ками деловых коммуникаций в устной и письменной 
форме на русском и иностранном языках; методикой 
составления суждения в межличностном деловом об-
щении на русском и иностранном языках. 

 
 
 
 
 

Диффе-
ренциро-
ванное 

обучение 
 

 
 
 
 

3. 

 
 
 
 

Flower 
Garden 

 
 
 
 

7/0,2 

 
 
 
 

2/0,05 

Грамматика: пассивный залог (Pro-
gressive).  
Лексика по теме “Flower Garden”.  
Аудирование: прослушивание тек-
стов.  
Чтение текстов по специальности, по-
становка вопросов к текстам.  
Говорение: обсуждение прочитанных 
текстов с использованием поставлен-
ных к ним вопросов.  
Письмо: письменный перевод текста, 
постановка к нему вопросов. 

 
 
 
 
 

УК-4 
 

Знать: принципы построения устного и письменного 
высказывания на русском и иностранном языках; 
правила и закономерности деловой устной и письмен-
ной коммуникации. 
Уметь: применять на практике деловую коммуника-
цию в устной и письменной формах, методы и навыки 
делового общения на русском и иностранном языках. 
Владеть: навыками чтения и перевода текстов на ино-
странном языке в профессиональном общении; навы-
ками деловых коммуникаций в устной и письменной 
форме на русском и иностранном языках; методикой 
составления суждения в межличностном деловом об-
щении на русском и иностранном языках. 

 
 
 

Индиви-
дуализа-
ция обу-

чения 



 
 
 
 

4. 

 
 
 
 

Patio 
Gardening 

and  
Landscaping 

 
 
 
 

7/0,2 

 
 
 
 

2/0,06 

Грамматика: пассивный залог (Per-
fect).  
Лексика по теме “ Patio Gardening and  
Landscaping . 
Аудирование: прослушивание текста. 
Чтение текстов по специальности, по-
становка вопросов к текстам.  
Говорение: краткий пересказ текста, 
составление диалогов по пройденной 
теме.  
Письмо: письменный перевод отдель-
ных предложений из текста. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

УК-1 
УК-4 

 

Знать: методики поиска, сбора и обработки инфор-
мации, метод системного анализа; принципы по-
строения устного и письменного высказывания на 
русском и иностранном языках; правила и законо-
мерности деловой устной и письменной коммуника-
ции; 
Уметь: применять методики поиска, сбора, обработки 
информации, системный подход для решения постав-
ленных задач и осуществлять критический анализ и 
синтез информации, полученной из актуальных рос-
сийских и зарубежных источников; применять на 
практике деловую коммуникацию в устной и пись-
менной формах, методы и навыки делового общения 
на русском и иностранном языках; 
Владеть: методами поиска, сбора и обработки, кри-
тического анализа и синтеза информации, методикой 
системного подхода для решения поставленных за-
дач; навыками чтения и перевода текстов на ино-
странном языке в профессиональном общении; навы-
ками деловых коммуникаций в устной и письменной 
форме на русском и иностранном языках; методикой 
составления суждения в межличностном деловом об-
щении на русском и иностранном языках. 

 
 
 
 

Техноло-
гия тес-

тирования 

 
 
 
 
 

5. 

 
 
 
 

 
Garden 
ponds 

 
 
 
 

 
7/0,2 

 
 
 
 
 

2/0,06 

Грамматика: согласование времен.  
Лексика по теме “Garden ponds”.  

Аудирование: прослушивание текста.  
Чтение текстов по специальности, по-
становка вопросов к текстам.  

Говорение: краткое сообщение по 
пройденной теме с использованием 
изученной лексики. 
Письмо: письменный перевод текста с 
учетом особенностей функционально-
го научного стиля.  

 
 
 
 
 

УК-4 
 

Знать: принципы построения устного и письменного 
высказывания на русском и иностранном языках; 
правила и закономерности деловой устной и письмен-
ной коммуникации. 
Уметь: применять на практике деловую коммуника-
цию в устной и письменной формах, методы и навыки 
делового общения на русском и иностранном языках. 
Владеть: навыками чтения и перевода текстов на ино-
странном языке в профессиональном общении; навы-
ками деловых коммуникаций в устной и письменной 
форме на русском и иностранном языках; методикой 
составления суждения в межличностном деловом об-
щении на русском и иностранном языках. 

 
 
 
 
 

Проект-
ная тех-
нология 



 
 
 
 

6. 

 
 
 
 

Roof 
gardening 

 
 
 
 

8/0,2 

 
 
 
 

2/0,06 

Грамматика: прямая и косвенная 
речь. 
Лексика по теме “Roof gardening”.  
Аудирование: обсуждение текста по-
сле его двукратного прослушивания.  
Чтение текстов по специальности,  
их перевод, составление к ним планов.  
Говорение: пересказ текстов.  
Письмо: воспроизведение текста в 
письменном виде при двукратном про-
слушивании. 

 
 
 
 
 

УК-4 
 

Знать: принципы построения устного и письменного 
высказывания на русском и иностранном языках; 
правила и закономерности деловой устной и письмен-
ной коммуникации. 
Уметь: применять на практике деловую коммуника-
цию в устной и письменной формах, методы и навыки 
делового общения на русском и иностранном языках. 
Владеть: навыками чтения и перевода текстов на ино-
странном языке в профессиональном общении; навы-
ками деловых коммуникаций в устной и письменной 
форме на русском и иностранном языках; методикой 
составления суждения в межличностном деловом об-
щении на русском и иностранном языках. 

 
 
 

Игровая 
техноло-

гия 

 
 
 

7. 

 
 
 
History of 
landscape 

architecture 

 
 
 

8/0,2 

 
 
 

2/0,06 

Грамматика: составные союзы.  
Лексика по теме “History of landscape 
architecture”.  
Аудирование: прослушивание текстов.  
Чтение текстов по специальности,  
извлечение из них профессиональной 
лексики. 
 Говорение: обсуждение прочитанных.  
Письмо: письменный перевод текста, 
постановка к нему вопросов. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

УК-1 
УК-4 

 

Знать: методики поиска, сбора и обработки инфор-
мации, метод системного анализа; принципы по-
строения устного и письменного высказывания на 
русском и иностранном языках; правила и законо-
мерности деловой устной и письменной коммуника-
ции; 
Уметь: применять методики поиска, сбора, обработки 
информации, системный подход для решения постав-
ленных задач и осуществлять критический анализ и 
синтез информации, полученной из актуальных рос-
сийских и зарубежных источников; применять на 
практике деловую коммуникацию в устной и пись-
менной формах, методы и навыки делового общения 
на русском и иностранном языках; 
Владеть: методами поиска, сбора и обработки, кри-
тического анализа и синтеза информации, методикой 
системного подхода для решения поставленных за-
дач; навыками чтения и перевода текстов на ино-
странном языке в профессиональном общении; навы-
ками деловых коммуникаций в устной и письменной 
форме на русском и иностранном языках; методикой 
составления суждения в межличностном деловом об-
щении на русском и иностранном языках. 

 
 

Техноло-
гия обу-
чения в 
сотруд-

ничестве 
 
 
 
 
  



3 семестр 

 
 
 
 
 

1. 

 
 
 
 
 
Landscape 
Architecture 

 
 
 
 
 

7/0,2 

 
 
 
 
 

1/0,02 

Грамматика: ифинитив, функции ин-
финитива в предложении.  
Лексика по теме “Landscape Architec-
ture”. 
Аудирование: прослушивание текста.  
Чтение текстов по специальности, по-
становка вопросов к текстам.  

определение их основного содержания.  
Говорение: устная постановка вопро-
сов к тексту по специальности, развер-
нутые ответы на вопросы.  
Письмо: письменное выполнение лек-
сико-грамматических упражнений по 
теме практического занятия. 

 
 
 
 

УК-1 
УК-4 

 

Знать: методики поиска, сбора и обработки инфор-
мации, метод системного анализа; принципы по-
строения устного и письменного высказывания на 
русском и иностранном языках; правила и законо-
мерности деловой устной и письменной коммуника-
ции; 
Уметь: применять методики поиска, сбора, обработки 
информации, системный подход для решения постав-
ленных задач и осуществлять критический анализ и 
синтез информации, полученной из актуальных рос-
сийских и зарубежных источников; применять на 
практике деловую коммуникацию в устной и пись-
менной формах, методы и навыки делового общения 
на русском и иностранном языках; 
Владеть: методами поиска, сбора и обработки, кри-
тического анализа и синтеза информации, методикой 
системного подхода для решения поставленных за-
дач; навыками чтения и перевода текстов на ино-
странном языке в профессиональном общении; навы-
ками деловых коммуникаций в устной и письменной 
форме на русском и иностранном языках; методикой 
составления суждения в межличностном деловом об-
щении на русском и иностранном языках. 

 
 
 
 
 

Комму-
никатив-

ное 
обучение 

 
 
 
 
 

2. 

 
 
 
 
 

Famous 
Landscape 
Architects 

 

 
 
 
 
 

7/0,2 

 
 
 
 
 

1/0,02 

Грамматика: модальные глаголы 
(need, should, ought, dare).  
Лексика по теме “Famous Landscape 
Architects”.  

Аудирование: прослушивание текста. 
Чтение текстов по специальности, по-
становка вопросов к текстам, 

сообщение фактов по прочитанным 
текстам.  
Говорение: краткое изложение прочи-
танных текстов, обсуждение пройден-
ной темы.  
Письмо: письменное выполнение лек-
сико-грамматических упражнений по 

 
 
 
 
 

УК-4 
 

Знать: принципы построения устного и письменного 
высказывания на русском и иностранном языках; 
правила и закономерности деловой устной и письмен-
ной коммуникации. 
Уметь: применять на практике деловую коммуника-
цию в устной и письменной формах, методы и навыки 
делового общения на русском и иностранном языках. 
Владеть: навыками чтения и перевода текстов на ино-
странном языке в профессиональном общении; навы-
ками деловых коммуникаций в устной и письменной 
форме на русском и иностранном языках; методикой 
составления суждения в межличностном деловом об-
щении на русском и иностранном языках. 

 
 
 
 
 

Диффе-
ренциро-
ванное 

обучение 
 



теме занятия. 

 
 
 
 

3. 

 
 
 

Park 
architecture 
and design 

 
 
 
 

7/0,2 

 
 
 
 

2/0,05 

Грамматика: причастие.  
Лексика по теме “Park architecture and 
design”.  
Аудирование: прослушивание текста.  
Чтение текстов по специальности, по-
становка вопросов к текстам.  

Говорение: обсуждение прочитанных 
текстов с использованием поставлен-
ных к ним вопросов.  
Письмо: письменный перевод текста, 
постановка к нему вопросов. 

 
 
 
 
 

УК-1 

Знать: методики поиска, сбора и обработки инфор-
мации, метод системного анализа; принципы по-
строения устного и письменного высказывания на 
русском и иностранном языках; 
Уметь: применять методики поиска, сбора, обработки 
информации, системный подход для решения постав-
ленных задач и осуществлять критический анализ и 
синтез информации, полученной из актуальных рос-
сийских и зарубежных источников; 
владеть: методами поиска, сбора и обработки, крити-
ческого анализа и синтеза информации, методикой 
системного подхода для решения поставленных за-
дач. 

 
 
 
 

Индиви-
дуализа-

ция  
обучения 



 
 
 
 

4. 

 
 
 
 

Residential 
Design 

 
 
 
 

7/0,2 

 
 
 
 

2/0,06 

Грамматика: герундий. 
Лексика по теме “Residential Design”. 
Аудирование: прослушивание текста. 
Чтение текстов по специальности, по-
становка вопросов к текстам.  
Говорение: краткий пересказ текста, 
составление диалогов по пройденной 
теме.  
Письмо: письменный перевод отдель-
ных предложений из текста для чтения. 

 
 
 
 

УК-1 
УК-4 

 

Знать: методики поиска, сбора и обработки инфор-
мации, метод системного анализа; принципы по-
строения устного и письменного высказывания на 
русском и иностранном языках; правила и законо-
мерности деловой устной и письменной коммуника-
ции; 
Уметь: применять методики поиска, сбора, обработки 
информации, системный подход для решения постав-
ленных задач и осуществлять критический анализ и 
синтез информации, полученной из актуальных рос-
сийских и зарубежных источников; применять на 
практике деловую коммуникацию в устной и пись-
менной формах, методы и навыки делового общения 
на русском и иностранном языках; 
Владеть: методами поиска, сбора и обработки, кри-
тического анализа и синтеза информации, методикой 
системного подхода для решения поставленных за-
дач; навыками чтения и перевода текстов на ино-
странном языке в профессиональном общении; навы-
ками деловых коммуникаций в устной и письменной 
форме на русском и иностранном языках; методикой 
составления суждения в межличностном деловом об-
щении на русском и иностранном языках. 
 
 
 

 
 
 
 

Техноло-
гия тес-

тирования 

 
 
 
 

5. 

 
 
 
 

Construction 
techniques 

 
 
 
 

7/0,2 

 
 
 
 

2/0,06 

Грамматика: условные предложения. 
Лексика по теме “Construction 
techniques”.  

Аудирование: прослушивание текста.  
Чтение текстов по специальности, по-
становка вопросов к текстам.  

Говорение: краткое сообщение по 
пройденной теме с использованием 
изученной лексики. 
Письмо: письменный перевод текста с 
учетом особенностей функционально-
го научного стиля.  

 
 
 
 
 

УК-4 
 

Знать: принципы построения устного и письменного 
высказывания на русском и иностранном языках; 
правила и закономерности деловой устной и письмен-
ной коммуникации. 
Уметь: применять на практике деловую коммуника-
цию в устной и письменной формах, методы и навыки 
делового общения на русском и иностранном языках. 
Владеть: навыками чтения и перевода текстов на ино-
странном языке в профессиональном общении; навы-
ками деловых коммуникаций в устной и письменной 
форме на русском и иностранном языках; методикой 
составления суждения в межличностном деловом об-

 
 
 
 

Проект-
ная тех-
нология 



щении на русском и иностранном языках. 
 
 
 
 

6. 

 

 

Construction 
Materials 

 
 
 
 

8/0,2 

 
 
 
 

2/0,06 

Грамматика: сложное дополнение.  
Лексика по теме “Construction Materi-
als”. 
 Аудирование: обсуждение текста  
после его двукратного прослушивания.  
Чтение текстов по специальности,  

их перевод, составление к ним планов. 
Говорение: пересказ текстов.  
Письмо: воспроизведение текста в 
письменном виде при двукратном про-
слушивании. 

 
 
 
 

УК-1 
УК-4 

 

Знать: методики поиска, сбора и обработки инфор-
мации, метод системного анализа; принципы по-
строения устного и письменного высказывания на 
русском и иностранном языках; правила и законо-
мерности деловой устной и письменной коммуника-
ции; 
Уметь: применять методики поиска, сбора, обработки 
информации, системный подход для решения постав-
ленных задач и осуществлять критический анализ и 
синтез информации, полученной из актуальных рос-
сийских и зарубежных источников; применять на 
практике деловую коммуникацию в устной и пись-
менной формах, методы и навыки делового общения 
на русском и иностранном языках; 
Владеть: методами поиска, сбора и обработки, кри-
тического анализа и синтеза информации, методикой 
системного подхода для решения поставленных за-
дач; навыками чтения и перевода текстов на ино-
странном языке в профессиональном общении; навы-
ками деловых коммуникаций в устной и письменной 
форме на русском и иностранном языках; методикой 
составления суждения в межличностном деловом об-
щении на русском и иностранном языках. 
 
 
 

 
 
 
 

Игровая 
техноло-

гия 

 
 
 
 
 

7. 

 
 
 
 
 
Landscape 
architecture 
as a career 

 
 
 
 
 

8/0,3 

 
 
 
 
 

2/0,06 

Грамматика: сложное подлежащее.  
Лексика по теме “Landscape architecture 
as a career”.  
Аудирование: прослушивание текста.  
Чтение текстов по специальности, по-
становка вопросов к текстам, 

извлечение из него профессиональной 
лексики.  
Говорение: обсуждение прочитанного 
текста.  
Письмо: письменный перевод текста, 

 
 
 
 

УК-1 
УК-4 

 

Знать: методики поиска, сбора и обработки инфор-
мации, метод системного анализа; принципы по-
строения устного и письменного высказывания на 
русском и иностранном языках; правила и законо-
мерности деловой устной и письменной коммуника-
ции; 
Уметь: применять методики поиска, сбора, обработки 
информации, системный подход для решения постав-
ленных задач и осуществлять критический анализ и 
синтез информации, полученной из актуальных рос-
сийских и зарубежных источников; применять на 

 
 
 
 

Технология  
обучения в 
сотрудни-

честве 



постановка к нему вопросов.  практике деловую коммуникацию в устной и пись-
менной формах, методы и навыки делового общения 
на русском и иностранном языках; 
Владеть: методами поиска, сбора и обработки, кри-
тического анализа и синтеза информации, методикой 
системного подхода для решения поставленных за-
дач; навыками чтения и перевода текстов на ино-
странном языке в профессиональном общении; навы-
ками деловых коммуникаций в устной и письменной 
форме на русском и иностранном языках; методикой 
составления суждения в межличностном деловом об-
щении на русском и иностранном языках. 

 Итого: 51/1,4 12/0,34     
 Всего: 153/4,2 36/1     

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



5.4. Практические занятия, их наименование, содержание и объем в часах  
 
№ раз-

дела 
дисци-
плины 

Наименование практических и семинарских занятий 

Объем в часах / 
трудоемкость в 

з.е. 
ОФО ЗФО 

 1 семестр   
1. Landscape design 7/0,2 1/0,02 
2. Basic Principles of Landscape Design 7/0,2 1/0,02 
3.   Planning the Home Landscape  7/0,2 2/0,05 
4. Hardscape and softscape design 7/0,2 2/0,06 
5. Landscape Planning 7/0,2 2/0,06 
6. Landscape Trees 8/0,2 2/0,06 
7. Ornamental Horticulture 8/0,2 2/0,06 

Итого:  51/1,4 12/0,33 
 2 семестр   

1. Garden Design  7/0,2 1/0,02 
2. Egyptian Gardens 7/0,2 1/0,02 
3. Flower Garden 7/0,2 2/0,05 
4. Patio Gardening and Landscaping 7/0,2 2/0,06 
5. Garden ponds     7/0,2 2/0,06 
6. Roof gardening 8/0,2 2/0,06 
7. History of landscape architecture 8/0,2 2/0,06 

Итого:  51/1,4 12/0,33 
 3 семестр   

1. Landscape Architecture 7/0,2 1/0,02 
2. Famous Landscape Architects 

 
7/0,2 1/0,02 

3. Park architecture and design 7/0,2 2/0,05 
4. Residential Design 7/0,2 2/0,06 
5. Construction techniques    7/0,2 2/0,06 
6. Construction Materials 8/0,2 2/0,06 
7. Landscape architecture as a career 8/0,2 2/0,06 

Итого:  51/1,4 12/0,34 
Всего:  153/4,2 36/1 

 
 
 
 
 
5.5. Семинарские занятия, их наименование, содержание и объем в часах 
Семинарские занятия учебным планом не предусмотрены. 
 
5.6 Лабораторные занятия, их наименование и объем в часах 
Лабораторные занятия учебным планом не предусмотрены. 
 
5.7. Примерная тематика курсовых проектов (работ) 
Курсовой проект (работа) учебным планом не предусмотрены. 
  



5.8. Самостоятельная работа   
 

Содержание и объем самостоятельной работы ОФО, ЗФО 
  

 
№ 
п/п 

Разделы и те-
мы рабочей  
программы  

самостоятель-
ного  

изучения 

 
Перечень домашних заданий и других вопросов для 

самостоятельного изучения 

Сроки 
выполне-

ния 

Объем в часах/ 
трудоемкость в з.е. 

 
ОФО 

 
ЗФО 

1 семестр 

 
1. 

 
Landscape 

design 

Проработка учебного материала, изученного на 
занятиях. Заучивание новых лексических единиц. 
Подготовка устного рассказа по теме занятия. 

 
1-3  

недели 

 
9/0,25 

 
13/0,36 

 
2. 

Basic 
 Principles of 

Landscape 
 Design 

Выполнение письменных упражнений, заданных 
преподавателем. Заучивание новых лексических 
единиц. Подготовка устного доклада по теме уро-
ка. 

 
4-6  

недели 

 
8/0,22 

 
13/0,36 

 
 3. 

Planning the 
Home 

Landscape 

Проработка учебного материала, изученного на 
занятиях. Заучивание новых лексических единиц. 
Перевод текста. 

 
7-9  

 недели 

 
8/0,22 

 

 
13/0,36 

 
4. 

Hardscape and 
softscape 

design 

Письменный перевод текста. Выполнение лексико-
грамматических тестов. Заучивание новых лекси-
ческих единиц. Подготовка устного рассказа на 
пройденную тему. 

 
10-11  

недели 

 
8/0,22 

 
13/0,36 

 
5. 

 
Landscape 
Planning 

Выполнение письменных упражнений, заданных 
преподавателем. Заучивание новых лексических 
единиц. Подготовка устного рассказа на пройден-
ную тему. 

 
12-13 

 недели 

 
8/0,22 

 
13/0,36 

 
6. 

Landscape 
Trees 

Проработка учебного материала, изученного на 
занятиях. Заучивание новых лексических единиц. 
Подготовка устного рассказа на пройденную тему. 

 
14-15  

недели 

 
8/0,22 

 
13/0,36 

 
 

7. 

 
Ornamental 
Horticulture 

Письменный перевод текста.  Усвоение лексиче-
ского материала текста, составление диалога (рабо-
та в парах) по данной теме с использованием спе-
циальной лексики, клишированных выражений. 
 

 
16-17 

 недели 

 
7,75/0,22 
 
  

 
14/0,4 

 Итого:   56,75/1,6 92/2,56 

                                                                                 2 семестр 

 
 

1. 

 
 

Garden Design 

Выполнение письменных упражнений, заданных 
преподавателем. Заучивание новых лексических 
единиц. Подготовка устного рассказа на пройден-
ную тему. 

 
1-3  

недели 

 
9/0,25 

 
13/0,36 

 
2. 

 
Egyptian 
Gardens 

Проработка учебного материала, изученного на 
занятиях. Заучивание новых лексических единиц. 
Подготовка устного доклада на пройденную тему. 
Чтение научной статьи по данной теме. 

 
4-6  

недели 

 
8/0,22 

 
13/0,36 



 
3. 

 
Flower 
 Garden 

Проработка учебного материала, изученного на 
занятиях. Заучивание новых лексических единиц. 
Подготовка устного рассказа на пройденную тему. 

 
7-9  

 недели 

 
8/0,22 

 
13/0,36 

 
 

4. 
 

Patio  
Gardening and 
Landscaping 

Письменный перевод текста.  Усвоение лексиче-
ского материала текста, составление диалога (рабо-
та в парах) по данной теме с использованием спе-
циальной лексики, клишированных выражений.  

 
10-11  

недели 

 
8/0,22 

 
13/0,36 

 
5. 

 
Garden ponds 

Письменный перевод текста. Выполнение лексико-
грамматических тестов. Заучивание новых лекси-
ческих единиц. Подготовка устного рассказа на 
пройденную тему.  

 
12-13 

 недели 

 
8/0,22 

 
13/0,36 

 
 

6. 

 
Roof 

gardening 

Письменный перевод текста.  Усвоение лексиче-
ского материала текста, составление диалога (рабо-
та в парах) по данной теме с использованием спе-
циальной лексики, клишированных выражений. 

 
14-15  

недели 

 
8/0,22 

 
13/0,36 

 
7. 

History of  
landscape 

architecture 

Выполнение письменных упражнений, заданных 
преподавателем. Заучивание новых лексических 
единиц. Подготовка устного рассказа на пройден-
ную тему. 

 
16-17 

 недели 

 
7,75/0,22 

 

 
14/0,4 

 Итого:   56,75/1,6 92/2,56 

3 семестр   

 
1. 

 
Landscape 

Architecture 

Выполнение письменных упражнений, заданных 
преподавателем. Заучивание новых лексических 
единиц. Подготовка устного рассказа на пройден-
ную тему. 

 
1-3  

недели 

 
9/0,25 

 
17/0,5 

 
2. 

Famous 
Landscape 
Architects 

Проработка учебного материала, изученного на 
занятиях. Заучивание новых лексических единиц. 
Подготовка устного доклада на пройденную тему. 
Чтение научной статьи по данной теме. 

 
4-6  

недели 

 
8/0,22 

 
17/0,5 

 
3. 

Park 
architecture 
and design 

Проработка учебного материала, изученного на 
занятиях. Заучивание новых лексических единиц. 
Подготовка устного рассказа на пройденную тему. 

 
7-9  

 недели 

 
8/0,22 

 
17/0,4 

 
 

4. 
 

 
Residential 

Design 
 

Письменный перевод текста.  Усвоение лексиче-
ского материала текста, составление диалога (рабо-
та в парах) по данной теме с использованием спе-
циальной лексики, клишированных выражений.  

 
10-11  

недели 

 
8/0,22 

 
18/0,5 

 
5. 

 
Construction 
techniques 

Письменный перевод текста. Выполнение лексико-
грамматических тестов. Заучивание новых лекси-
ческих единиц. Подготовка устного рассказа на 
пройденную тему.  

 
12-13 

 недели 

 
8/0,22 

 
18/0,5 

 
 

6. 

 
Construction 

Materials 

Письменный перевод текста.  Усвоение лексиче-
ского материала текста, составление диалога (рабо-
та в парах) по данной теме с использованием спе-
циальной лексики, клишированных выражений. 

 
14-15  

недели 

 
8/0,22 

 
18/0,5 

 
7. 

Landscape 
 architecture as 

a career 

Выполнение письменных упражнений, заданных 
преподавателем. Заучивание новых лексических 
единиц. Подготовка устного рассказа на пройден-
ную тему. 

 
16-17 

 недели 

 
8/0,22 

 
18/0,5 

 Итого:   57/1,6 123/3,41 
 Всего:   170,6/4,8 307/8,53 

 
 



 6. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы   обу-
чающихся по дисциплине (модулю)  

6.1. Методические указания (собственные разработки) 

6.2. Литература для самостоятельной работы 
 

1. Бибикова, Э.В. Английский язык для специалистов лесного хозяйства [Электронный ре-
сурс]: [учебное пособие] / Э.В. Бибикова, З.М. Шадже. - Майкоп: Магарин О.Г., 2017. - 164 с. 
– Режим доступа: http://lib.mkgtu.ru:8002/libdata.php?id=2100032761  
2. Гальчук, Л.М. 5D English Grammar in Charts, Exercises, Film-based Tasks,Texts and Tests - 
Грамматика английского языка: коммуникативный курс [Электронный ресурс]: учебное по-
собие / Л.М. Гальчук. - М.: Вузовский учебник: ИНФРА-М, 2017. - 439 с. - ЭБС «Znanium. 
com» - Режим доступа: http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=559505  
3. Дюканова, Н.М. Английский язык [Электронный ресурс]: учебное пособие / Н.М. Дюкано-
ва. - М.: ИНФРА-М, 2019. - 319 с. «Znanium.com» - Режим доступа: 
http://znanium.com/catalog/product/989393 
4. Английский язык. Стратегии понимания текста. В 2 ч. Ч. 1 [Электронный ресурс]: учебное 
пособие / Е.Б. Карневская [и др.]; под общ. ред. Е.Б. Карневской. – Минск: Выш. шк., 2013. – 
320 с. - ЭБС «Znanium. com» - Режим доступа: 
http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=508647 
5. Английский язык. Стратегии понимания текста. В 2 ч. Ч. 2 [Электронный ресурс]: учебное 
пособие/ Е.Б. Карневская [и др.]; под общ. ред. Е.Б. Карневской. - Минск: Выш. шк., 2013. – 
255 с. - ЭБС «Znanium. com» - Режим доступа: 
http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=508667   
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 7. Фонд оценочных средств для проведения промежуточной аттестации обучаю-
щихся по дисциплине  

7.1. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе ос-
воения образовательной программы  

 
Этапы формирования 

компетенции 
(номер семестра согласно 

учебному плану) 

Наименование учебных дисциплин, формирующих компетен-
ции в процессе освоения образовательной программы  

 
 

УК-1: способность осуществлять поиск, критический анализ и синтез информации, при-
менять системный подход для решения поставленных задач  

1,2,3 Иностранный язык 
1 Математика 
1 Информатика 
7 Геоинформационные системы и технологии в ландшафтной архи-

тектуре 
4,5,6,7 Проектный практикум 

7 Математическое моделирование биологических процессов 
7 Математическая биология 
4 Научно-исследовательская работа 
6 Проектно-технологическая практика 
7 Научно-исследовательская работа 
8 Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена 
8 Выполнение и защита выпускной квалификационной работы 

УК-4 – способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на 
государственном языке Российской Федерации и иностранном (ых) языке(ах) 

1,2,3 Иностранный язык 
1 Русский язык и культура речи 
1 Адыгейский язык 
3 Методика преподавания профессиональных дисциплин 
3 Методика научных исследований в ландшафтной архитектуре 
8 Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена 
8 Выполнение и защита выпускной квалификационной работы 



7.2. Описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных этапах их формирования, описание шкалы оценивания  
 

Планируемые результаты 
 освоения компетенции  

Критерии оценивания результатов обучения Наименова-
ние оценоч-

ного 
 средства 

неудовлетво-
рительно 

удовлетво-
рительно 

хорошо отлично 

УК-1 – способен осуществлять поиск, критический анализ и синтез информации, применять системный подход для решения  
поставленных задач 

Знать: методики поиска, сбора и обработки информации, метод 
системного анализа 

Фрагментарные 
знания 

Неполные  
знания 

Сформированные, 
но содержащие 

отдельные робелы 
знания 

Сформирован-
ные системати-
ческие знания 

контрольная  
работа,  
тесты,   

  зачеты 

Уметь: применять методики поиска, сбора, обработки информа-
ции, системный подход для решения поставленных задач и осу-
ществлять критический анализ и синтез информации, получен-
ной из актуальных российских и зарубежных источников 

 
Частичные  

умения 

 
Неполные  

умения 

Умения полные, 
 допускаются  

небольшие  
ошибки 

 
Сформирован-

ные умения 

Владеть: методами поиска, сбора и обработки, критического 
анализа и синтеза информации, методикой системного подхода 
для решения поставленных задач 

Частичное 
 владение 
 навыками 

Несистема-
тическое 

применение 
 навыков 

В систематиче-
ском применении 
навыков допуска-

ются пробелы 

Успешное и 
систематиче-
ское примене-
ние навыков 

УК-4 – способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федера-
ции и иностранном (ых) языке(ах) 

Знать: принципы построения устного и письменного высказы-
вания на русском и иностранном языках; 
правила и закономерности деловой устной и письменной ком-
муникации  
 

Фрагментарные 
знания 

Неполные 
знания Сформированные, 

но содержащие 
отдельные пробе-

лы знания 

Сформирован-
ные системати-
ческие знания 

контрольная 
работа,  
тесты,   

экзамен 

Уметь: применять на практике деловую коммуникацию в уст-
ной и письменной формах, методы и навыки делового общения 
на русском и иностранном языках 

Частичные  
умения 

Неполные  
умения 

Умения полные, 
допускаются не-
большие ошибки 

Сформирован-
ные умения 

Владеть: навыками чтения и перевода текстов на иностранном 
языке в профессиональном общении; навыками деловых комму-
никаций в устной и письменной форме на русском и иностран-
ном языках; методикой составления суждения в межличностном 
деловом общении на русском и иностранном языках 

Частичное вла-
дение навыками 

Несистема-
тическое 

применение  
навыков 

В систематиче-
ском применении 
навыков допуска-

ются пробелы 

Успешное и 
 систематиче-
ское примене-
ние навыков 



7.3. Типовые контрольные задания и иные материалы, необходимые для оценки 
знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формиро-
вания компетенций в процессе освоения образовательной программы 

  
Типовая контрольная работа  

 
I.Read and translate the text. 

 
The History of gardening and the Egyptian Gardens 

 
 The earliest evidence for ornamental gardens is seen in Egyptian tomb paintings of the 

1500s BC; they depict lotus ponds surrounded by rows of acacias and palms. The other ancient gar-
dening tradition is of Persia: Darius the Great was said to have had a “paradise garden” and the 
Hanging Gardens of Babylon were renowned as a Wonder of the World. Persian influences extend-
ed to post-Alexander’s Greece: around 350 BC there were gardens at the Academy of Athens. 

The most influential ancient gardens in the western world were the Ptolemy’s gardens at Al-
exandria. 

In Europe, gardening revived in France in the 13th century. French parterres were developed 
at the end of the 16th century and reached high development under Andre le Notre. English land-
scape gardens opened a new perspective in the 18th century. 

Gardens were much cherished in the Egyptian times and were kept for secular purposes. 
Gardens in private homes and villas before the New Kingdom were mostly used for growing vege-
tables and located close to a canal or the river. However, in the New Kingdom they were often sur-
rounded by walls and their purpose incorporated pleasure and beauty besides utility. Garden produce 
played an important role in the foodstuff but flowers were used in garlands to wear at festive occa-
sions and for medicinal purposes. While the poor kept a patch for growing vegetables, the rich peo-
ple could afford gardens with vibrant trees and decorative pools with fish and waterfowl. 

The ancient Egyptian garden differs from a garden in our days. Flowers like the iris, chrysan-
themum, lily and delphinium (blue), were certainly known to the ancients but do not feature much in 
garden scenes. 

Due to the arid climate of Egypt, the tending gardens meant constant attention and depended 
on irrigation. Skilled gardeners were employed by temples and households. Duties included plant-
ing, weeding, watering the plants, pruning of fruit trees, digging the ground, harvesting the fruit. 

 
II. Find in text English equivalents to the following words and word combinations: 

 
живопись египетских гробниц, окруженный акациями, античные традиции садоводства, 
«райский сад», чудо света, западный мир, лечебные цели, дельфиниум, сухой климат, подрез-
ка деревьев, прополка, вскапывание земли, собирать урожай фруктов 
 
III. Give Russian equivalents to the following words and word combinations from the text: 
 
 the earliest evidence, to depict lotus ponds, growing vegetables, in garlands, at festive occasions, 
decorative pools, for medicinal purposes, Egyptian garden, due to the arid climate, skilled gardeners, 
planting, weeding, watering the plants, pruning of fruit trees, digging the ground, harvesting the fruit 
  
IV. Find in text synonyms to the following words and word combinations: 

 
to represent, famous, the miracle, to reach to, horticulture, to achieve, intention, except, curative, to 
unite, profit, wages, the bright trees, dry, qualified 
 
 V. Fill in the blanks with suitable words from the active vocabulary: 

 
1) Yesterday I saw many … by Picasso. 2) An area of water that is smaller than a lake is called a 
… . 3) Teachers have considerable … over what is taught in the classroom. 4) I asked if I could … 
my holiday. 5) She had fainted, but soon … . 6) The … of this dictionary is to help students of Eng-



lish. 7) We’ll … some of these ideas in the final report. 8) Did you talk to anyone … Joan? 9) A ring 
of flowers or leaves that you decorate something with is called a … . 10) Our approach … from 
theirs in different ways. 
 
VI. Translate the following sentences into Russian paying attention to the Sequence of Tenses: 
 
1) He said that he had weeded the flowers. 2) I was sure that she was weeding the flowers. 3) My 
mother informed me that they would weed the flowers in the evening. 4) He asked me where I lived. 
5) I thought that you had already pruned the trees. 6) I was sure that he spoke French very well. 7) 
She said that Andrew had told her that he was cherishing the lilies. 8) He knows that you have 
weeded the flowers. 9)    I hoped that I would find him at home. 10) He said that he had dug the 
ground. 
 
VII. Translate the following sentences from Russian into English: 
 

    1) Мы увидели, что наш сын играет в саду. 2) Она сказала, что мама уже прополола цвет-
ник. 3) Моя сестра сказала, что хочет выращивать ирисы. 4) Он спросил, где мы будем соби-
рать урожай. 5) Я не думал, что вы все будете ждать меня. 6) Она спросила нас, кто хочет по-
лить хризантемы. 7) Он сказал, что его мама сажала деревья уже более 2 часов. 8) Я знал, что 
мой брат увлекается ландшафтным дизайном. 9) Я боялся, что он не получит зарплату. 10) 
Мой друг позвонил мне и сказал, что болен и не сможет прийти ко мне на день рождения. 

 
VIII. Answer the questions to the text: 
 

1. When and where did the earliest evidence for ornamental gardens appear? 
2. What can you say about the Hanging Gardens of Babylon? 
3. When did gardening revive in Europe? 
4. What cli5mate was in Egypt? 
5. Where did the skilled gardeners work? 
6. What kind of gardens could the rich people of Egypt afford? 
7. Did the ancients feature the flowers like the iris, chrysanthemum, lily, and delphinium in garden 
scenes? 

8. What duties did the skills gardeners have? 
9. Are you fond of gardening? 
10.  What are your duties in gardening? 

 
 

Тест 1 
  
      Выберите правильный вариант. 
 

1. He … at the theatre yesterday. 
a) is;  b) was;  c) were  

2. My friend studies … the University. 
  a)  in;  b) at;   c) on     
3. They usually have dinner at 3 o’clock, …? 
  a) don’t we;   b) didn’t we; c) aren’t we   
4. Every evening he … his dog for a walk. 
  a) take;  b) takes;   c) took    
5. Where … you usually go after the lessons? 
  a) does;   b) did;  c) do    
6. You went to the library with him, …? 
  a) don’t you;  b) didn’t you;   c) weren’t you   
7. … I had supper with my friends at the canteen. 
  a) today;   b)  in two days;  c) yesterday     
8. She wrote  this exercise … . 



  a) tomorrow;   b) next week;   c) yesterday    
9. Your brother doesn’t play football, …? 
  a) doesn’t he;  b) does he;   c) has he    
10. … there many pictures in this magazine? 
  a) is;   b) are; c)  was   
11. Ann … school last year. 
 a) finish;  b) finishes;   c) finished   
12. We … on a tramp last Sunday. 
     a) go;  b) goes;  c) went 
13. All the students of the group … the last seminar. 
      a) attended;  b) attends;  c) attend 
14. The teacher explains a new material …. 
      a) tomorrow;  b) at the last lesson;  c) at every lesson 
15.  The children … in the school now. 
      a) were;  b) are;  c) is 
16. … your brother play the guitar every evening? 

               a) do;  b) does;  c) is 
          17. His parents … in the country-house yesterday. 

       a) were; b) was; c) are 
       18. This is the … way to the station. 
           a) shorter ; b) shortest; c) much shorter 

19. My room is … than yours.  
    a) large; b) the largest; c) larger 

        20. The bicycle is not … fast as the car.  
a) as; b) so; c) then 

 
 

Ключ к тесту 
 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 
c b a b c b c c b b c c a c b b a b c b 

 
 

Тест 2 
  
         Выберите правильный вариант. 
 

 1. At the last competition the first prize … by our team. 
    а) win;  b) was won;  c) has won 
2. The articles will have been typed …. 
    a) by 2 o’clock;  b) tomorrow;  c) tomorrow at 6 o’clock 
3. He … me this book next week. 
    a) gives;  b) will give;   c) is given 
4. The book … at the next conference. 
    a) was discussed;  b) will be discussed;  c) discussed 
5. New metro lines are built in Moscow …. 
    a) now;  b) every year;  c) last year 
6. We … on a tramp last Sunday. 
     a) go;  b) will go;  c) went 
7. My brother … the guitar every evening. 

            a) played;  b) play;  c) plays 
8. The letters were sent … 
    a) yesterday;  b) tomorrow;  c) by last week 
9. This time tomorrow I … a talk on modern mass media. 
    a) will be giving; b) will give;  c) give 
10. By September he … the expedition. 



      a) has joined;   b) had joined;  c) joined 
11. Milk … for making butter and cheese.  
      a) is used;  b) used;  c) uses 
12. They have carried out a series of new experiments … 
      a) last month;  b) by last month;  c) this month 
13. The seminar … by all the students of the group. 
      a) attended;  b) has attended;  c) was attended 
14. Arthur Haley … a popular author for many years. 
      a)  has been;  b) was;  c) is 
15. New material … by the teacher at every lesson. 
      a) explained;  b) was explained;  c) is explained 
16. The exam … here at this time yesterday. 
      a) was being taken; b) was taken;  c) took  
17. I will have written the letter … 
      a) by tomorrow;  b) tomorrow;  c) tomorrow in the evening 
18. We … in the river when the rain began. 
      a) were swimming;  b) swam;  c) are swimming 
19. I … never been to England. 
      a)  was; b) have;  c) has 
20. This foreign firm … new types of computers. 

      a) was demonstrated;  b) has demonstrated;  c) demonstrated 
 
 

Ключ к тесту 
 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 
b C b b b c c a a b a c c a c a a a b b 

 
 

 Контрольные вопросы по грамматике 
1. Структура простого предложения.  
2. Оборот there is / there are.  
3. Образование и употребление видо-временных форм в активном и страдательном залогах.  
4. Придаточные предложения условия и времени.   
5. Степени сравнения прилагательных и наречий. 
6. Инфинитив.  
7. Четыре типа вопросов (общий, специальный, разделительный, альтернативный).  
8. Модальные глаголы и их эквиваленты.  
9. Причастие. 
10. Синтаксические функции герундия в предложении. 
11. Прямая и косвенная речь.  
12. Согласование времен.    
13. Условные предложения.  
14. Сложное дополнение.  
15. Сложное подлежащее. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



   Примерное содержание зачета по дисциплине «Иностранный язык» (1,2 семестры) 
 

1. Прослушать текст монологического характера 2 раза длительностью до 4 минут звуча-
ния и передать его содержание (письменно или устно) максимально близко к оригиналу. 
(Объем аудиотекста 800 печатных знаков). 
2. Прочитать без словаря и пересказать на английском языке текст по специальности объ-
емом 1500 печатных знаков. Сформулировать письменно 4 вопроса к тексту. 
3. Устно изложить одну из пройденных тем (выбор по билетам). 

 
Темы по специальности 

 
1. Landscape design  
2. Basic Principles of Landscape Design  
3. Planning the Home Landscape 
4. Hardscape and softscape design 
5. Landscape Planning 
6. Landscape Trees  
7. Ornamental Horticulture 
8. Garden Design 
9. Egyptian Gardens 
10. Flower Garden 
11. Patio Gardening and Landscaping 
12. Garden ponds 
13. Roof gardening  
14. History of landscape architecture 

 
 

Примерное содержание экзамена по дисциплине «Иностранный язык» (3 семестр) 
 

1. Письменный перевод текста по специальности с английского на русский язык со слова-
рем объемом 1800 печатных знаков. Время выполнения – 60 минут. 
2. Прочитать и пересказать на английском языке текст по специальности объемом 1500 
печатных знаков. 
3.  Устно изложить одну из пройденных тем по специальности (выбор по билетам). 

 
Темы по специальности 

 
1. Landscape Architecture 
2. Famous Landscape Architects 
3. Park architecture and design 
4. Residential Design 
5. Construction techniques 
6. Construction Materials 
7. Landscape architecture as a career 

Примерные тексты для перевода 
 

Herb Garden  
 
The herb garden is often a separate space in the garden, devoted to growing a specific group of 

plants known as herbs. These gardens may be informal patches of plants, or they may be carefully de-
signed, even to the point of arranging the plants to form specific patterns, as in a knot garden. 



Herb gardens may be purely functional or they may include a blend of functional and ornamental 
plants. The herbs are usually used to flavour food in cooking, though they may also be used in other 
ways, such as discouraging pests, providing pleasant scents, or serving medicinal purposes. 

A kitchen garden can be created by planting different herbs in pots or containers, with the added 
benefit of mobility. Although not all herbs thrive in pots or containers, some herbs do better than oth-
ers. Mint is an example of a herb that is advisable to keep in a container or it will take over the whole 
garden. 

Some popular culinary herbs in temperate climates are to a large extent still the same as in the me-
dieval period. 

Herbs often have multiple uses. For example, mint may be used for cooking, tea, and pest control. 
Examples of herbs and their uses: 

Annual culinary herbs: basil, dill, summer savory. 
Perennial culinary herbs: mint, rosemary, thyme. 
Herbs used for potpourri: lavender, lemon verbena. 
Herbs used for tea: mint, lemon verbena, camomile, bergamot, hibiscus. 
Herbs used for other purposes: stevia for sweetening, etc. 
Herbs as medicine can be ingested whole in many ways, including herbal teas, known as tisanes; 

herbal juices, or in a dried form.  
Other methods of administering whole herbs include infusions, which is extraction by steeping in 

hot water; decoctions, which are long-term boiled extracts of roots and barks; maceration, where plants 
are finely cut and steeped in cold water. 

Herb tinctures use alcohol to suspend the essence from the herbs, while herbal wine and elixirs are 
low alcohol content herb extracts.  

There are also dry extracts in which the plants are allowed to evaporate their liquid content into a 
dry mass, which can then be contained in a capsule or tablet. 

Many herbs can also be applied as a topical skin treatment with essential oil extracts used to create 
creams, lotions, balms, salves, and oils. Herbs have also been used as a compress with crushed or re-
hydrated dry herbs applied directly to a bandage, which is then placed over a wound. 

Another widely used medicinal use is aromatherapy, whereby the fragrant liberation of the essen-
tial oils in herbs is used to combat pain and anxiety, while reducing stress, and promoting relaxation 
through the olofactory senses. 

Today, hundreds of products are manufactured from herbs or have herbs incorporated into them. 
 

How to Make Good Planting Beds  
 
When making new in-ground beds some gardeners always raise them just by a few inches using 

decorative stones, bricks, or bender board as an edging. The raised soil gives plant roots a few more 
inches of growing room, and the edging keeps the soil in place. 

Other gardeners make mounds as they dig. In this case, the bed’s edges are close to the original 
soil surface, while the center is elevated; plants can grow both on top of the mound and on its sides.  

You may want to create several mounds, adding large decorative stones for accents; in this case, 
the mounding forms part of the landscaping. The mounded soil ensures plenty of depth for root growth 
as well as excellent drainage. 

In the vegetable garden, such mounds are convenient for scrambling, vine plants such as melons 
and squash. You'll also see various types of raised or mounded rows in vegetable gardens; in most, the 
seedlings are planted at the top to maximize root growth and drainage.  

When you dig, start by clearing most of the debris from the soil. Then use a sharp, square-bladed 
spade or a spading fork to break up the soil to a spade’s depth – typically 8 to 12 inches.  

If you’re digging a large bed, consider using a power-driven rototiller. If the soil hasn't been 
worked in a long time, go over it first with the blades set to a shallow level. Spread amendments over 
the surface, then rototill again with the blades set deeper into the soil.  

Once a bed is ready for planting, don't walk on it. Following this rule will be simpler if you can 
easily reach all parts of the bed from its borders; if it must be wider, add board paths or stepping-stones 
to control foot traffic.  

A raised bed is one of the best ways to grow vegetables and herbs. Raised beds have many ad-
vantages. Their soil warms earlier in the spring and drains well; and because it’s usually free from foot 



traffic, it remains loose and easy for roots, air, and water to penetrate. Raised beds provide better 
drainage and aeration than in the ground and makes harvesting easier. 

Orient raised beds in an east-west direction so they’ll receive as much sun as possible. Construct 
them of wood, cinder blocks, or other materials at least 2 inches thick, and make them 3½ to 4 feet 
wide; you should easily be able to reach the center of each bed from its edges.  

The bed’s height depends on several factors. If the existing soil is healthy, the bed need be no 
higher than 8 to 12 inches; deep-rooted plants will grow down into the native soil. If the existing soil is 
poor, however, you'll probably want to make the bed higher to give roots more room. The maximum 
height is usually about 1½ feet.  

Fill the bed with well-amended soil; you can use soil from another part of the garden or purchased 
topsoil. Amendments should include well-rotted manure and compost or soil conditioner. The soil sur-
face should be 2 to 4 inches below the rim of the completed bed. 

 
Bedding Plants  

 
Bedding, in horticulture, refers to the temporary planting of fast-growing plants into flower beds to 

create colourful, temporary, seasonal displays, during spring, summer or winter. Plants used for bed-
ding are generally annuals, biennials or tender perennials; succulents are gaining in popularity.  

Some bedding plants are also referred to as “patio plants” because they are widely used in pots and 
other containers positioned on patios, terraces, decking and other areas around houses.  

Larger tender “conservatory plants” may also be moved out from greenhouses or conservatories 
and planted out in borders (or stood in their pots in sheltered positions) for the warmer months, then 
returned to shelter for the winter. 

The modern bedding plant industry breeds and produces plants with a neat, dwarf habit, which 
flower uniformly and reliably. They are bred primarily for use in large-scale bedding schemes where 
uniformity and predictability is of paramount importance, but this is often achieved by losing the 
plants’ individual character, and has been criticized by such notable plants man as the late Christopher 
Lloyd, who championed an informal style of bedding. 

There exists a huge range of plants specifically grown to produce a period of flower colour 
throughout the spring and summer, and (usually) discarded after flowering. They may conveniently be 
divided into four groups: 

Hardy annuals sown directly into the ground early in the season (poppy, stock, sunflower, godetia, 
eschscholzia, dianthus) 

Tender annual or perennial plants treated as half-hardy annuals sown under glass in late winter in 
heat, or purchased as young plants, and hardened-off outdoors when all danger of frost has passed (be-
gonia, lobelia, petunia, cosmos, fuchsia). 

Hardy biennial plants, or perennials, treated as biennial, sown in one year to flower the next, and 
discarded after flowering (daisy, delphinium, cornflower, and pansy). 

Bulbs and tubers, planted each year and lifted after the plant has died down and stored in winter, or 
discarded (tulip, narcissus, gladiolus, canna). Types of bedding: 

Plants used for spring bedding are often biennials, or hardy, but short-lived, perennials. Spring-
flowering bulbs such as tulips are often used, typically with forget-me-nots, winter pansies and polyan-
thus. 

Plants used for summer bedding are generally annuals or tender perennials. They are planted out 
around the time that the last frosts are expected.  

Experienced gardeners keep an eye on the weather forecasts at that time of year and are on standby 
to protect their bedding displays overnight with horticultural fleece if frost threatens. 

Planted in autumn to give a display until early spring, the plants used for winter bedding are main-
ly hardy perennials. Winter bedding tends to be less commonly seen, except in containers such as win-
dow boxes.  

Some are short-lived and will be discarded after their first display; others may be used as a source 
of cuttings for the next year. Winter-hardy ornamental vegetables such as cabbage with coloured or 
variegated foliage are increasingly common.  

Carpet bedding employs two or more contrasting plant cultivars with a neat, dwarf habit and dis-
tinct colouring (of flower or foliage) to create geometric displays. It is often used to form such things 
as lettering, logos, or floral clocks.  



 
The Highbush Blueberry Plant 

 
Highbush blueberries are perennial, long-lived, deciduous, woody shrubs. They belong to the 

family Ericaceae, which also includes such plants as cranberry, azalea, rhododendron, and heather. 
Like the other ericaceous plants, blueberries thrive in acid soils and do best in soils with a pH between 
4 and 5. Cultivars require from 120 to 160 growing degree days to ripen fruit. 

The highbush blueberry is a shallow-rooted plant, characterized by a lack of root hairs. The fi-
ne, fibrous roots of the blueberry require an open, porous soil for ease of growth. Blueberry roots are 
associated with mycorrhizal fungi in the soil. These fungi aid the blueberry plant in nutrient absorp-
tion. Many of the soil management practices recommended for blueberries may actually benefit the 
fungus, not the plant. 

Root growth begins in spring when soil temperatures reach about 43 F; often this coincides 
with bud swell. Root growth continues through late spring, but slows during fruit development and 
maturation. Most root growth occurs from after harvest through fall, until soil temperatures fall below 
43 F. Most blueberry roots are found within the dripline of the bush and in the upper 18 inches of soil. 

In general, the climate and soils between the coastal ranges and Cascade Mountains in Wash-
ington and Oregon are ideal for blueberries. There are, however, areas where soils are not suitable, 
such as areas of compact clay soils that allow very poor internal drainage and root penetration. Coarse 
sandy or gravelly soils present problems because of their poor nutrient and water-holding capacity. 
There is potential for commercial blueberry production in some regions of Idaho; site selection and 
cultivar are important. 

Cultivated blueberry plants usually require 6 to 8 years to reach full production and are 5 to 10 
feet high at maturity. Vegetative growth begins in the spring with bud swell. Shoots grow in flushes, 
showing rapid growth, then stopping as the apical bud aborts. A bud near the tip of the shoot will con-
tinue to grow. Shoots may have from one to several flushes during the season. 

In mid-summer, shoot growth slows and several buds along new shoots differentiate into flower 
buds for next year's crop. Flower bud formation begins at the shoot tip and continues downward. 
Flower buds are large and almost spherical, whereas vegetative buds are pointed, small, and scale-like. 
Each flower bud contains from 5 to 10 potential flowers. 

 
 

Примерные тексты для чтения и пересказа 
 

Flower Bed Designs and Ideas  
 
Strolling in a garden with many colorful and vibrant flowers is always a pleasure. A bed full of 

varied blooms adds amazing beauty to a garden. Most people think that making a perfect garden bed is 
difficult. On the contrary this article will show you that it is the easiest thing to do. 

Flower beds can give the garden a new life, making it look interesting and beautiful. Creating a 
garden is an art, an art that requires forethought and good planning. There are no hard and fast rules 
about how a flower garden should look, but it should have an aesthetic appeal, and must be easily 
manageable. 

When flowers are planted in a bed, they give the garden a neat, clean and pleasing appearance. The 
beds are an excellent way of segregating perennials from annuals and bi-annuals. The use of shrubs or 
small flowering trees can be used to mark the borders. Following a few tips can help one design garden 
flower beds. 

Building a flower bed requires planning. The first thing that needs to be done is to asses yourself 
as a gardener. Are you ready to get your hands dirty, whether you plan to hire help, or your interest in 
flowers is a passing thing? Once you are clear, it would be easy to decide the number of beds, and the 
kind and the variety of flower plants you want. Make a rough sketch of the flower bed, which should 
contain its length and width size, and visualize the arrangement and the type of flowers you are plan-
ning to plant. Choose a sunny spot which has a good drainage system. 

Outline the boundary of the flower bed using nylon ropes. Decide on the shape, it could be a 
square, rectangle, circle, or any other design. Using a small shovel, dig up the entire bed at least 10–15 
inches deep, and level and demarcate the soil as per the design. If you plan to include designs that have 



layers, provide adequate support to the soil to prevent soil erosion while watering. One also needs to 
take precautionary measures to prevent disease and pests in the soil from damaging the seeds or sap-
lings.  

Use a good measure of organic composite and pesticide while preparing the soil. 
Whether sowing seeds or planting saplings, tall plants should be placed at the back of the bed near 

the fence, while smaller ones should be planted in the front. For beds that have no fences as their bor-
ders, bushes, or small plants can be grown as border edgings, with smaller plants inside. Plants that 
require frequent attention, like pruning, mulching, grooming or spraying, must be always grown where 
they can be easily accessed. Watering a flower bed should be done carefully. Water should be sprayed 
equally from all sides, and excess water should have place to drain out. 

 
Garden Border Design  

 
Creating a border isn’t difficult if you break it down into its basic elements – lacey fringes, accent 

colors, and layers of short-to-tall planting. Curving borders are more interesting – and more comple-
mentary with casual landscapes – than straight-edged ones. Before planting, test out possible outlines 
for your border with a rope or hose. 

Combine thyme, oregano, English lavender, and sage for a gorgeous herb border. Once estab-
lished, these herbs need only little to moderate watering and occasional fertilizing to look good for 
most of the year in mild climates. 

A great foliage border gives a garden a rich, layered look that doesn’t depend on flowers for dra-
matic effect. The key to success: Pick the right blend of shrubs and small trees whose leaves and 
branches create contrasts in color, texture, shape, and size. To make each plant stand out, set big-leafed 
plants beside fine-leafed ones, and spice up a mostly green palette with variegated plants that provide 
hits of gold, bronze, and purple. 

Flowers that bloom over a long season and require only modest amounts of water or time – isn't 
that what we all want? Choose the right plants and you can have borders from spring through fall. 

Borders don’t have to be large or complex to have visual impact; just four or five well-chosen 
plants can work wonders. 

Purple fountain grass and other foliage plants create a leafy screen that adds texture in front of a 
fence or wall. 

A new twist on the pink theme, a border that pairs pink-flowered plants with subtle splashes of 
gray, green, and maroon foliage is more sophisticated than sweet. 

Line a garden path with herbs and vegetables for fragrance, color, and a delicious harvest all sum-
mer. To unify your design, pick a color scheme.  

Playing with height is but one principle of how to design a balanced border. Plants’ needs, as well 
as leaf texture and color, are other considerations. A border’s design doesn’t have to be complicated. 
Just keep taller perennials at the back and shorter ones up front. Decide which colors to plant side by 
side. Separate by several yards flowers whose colors clash, or divide them with a mass of blue or white 
flowers or gray foliage. Pay attention to leaf texture and color. Beyond that, the balancing principles of 
contrast and repetition come into play. “Put bold next to delicate and big next to small”, says perenni-
als expert Judy Wigand. “Contrast flower shapes as well”. 

Repetition is another great workhorse of good design. Clumps of three or more daisies repeated 
throughout a border unify the planting, as does placing side by side plants whose flower or foliage col-
ors echo one another. 

Many herbs and vegetables have especially colorful foliage that look great with flowers and orna-
mental grasses. In this 8-foot-wide planting, lime green and purple basils determine the color scheme. 
Use flowers of yellow, orange, and red to play off bold foliage in shades of green. 

 
Flower Garden 

 
A flower garden is any garden where flowers are grown for decorative purposes. Because flowers 

bloom at varying times of the year, and some plants are annual, dying each winter, the design of flower 
gardens can take into consideration to maintain a sequence of bloom and even of consistent color com-
binations, through varying seasons. 



Flower gardens combine plants of different heights, colors, textures, and fragrances to create inter-
est and delight the senses. 

Flower color is an important feature of both the herbaceous border and the mixed border that in-
cludes shrubs as well as herbaceous plants, and of bedding-out schemes limited to colorful annuals. 
Flower gardens are sometimes tied in function to other kinds of gardens, like knot gardens or herb gar-
dens, many herbs also having decorative function, and some decorative flowers being  
edible. 

One simpler alternative to the designed flower garden is the “wildflower” seed mix, with assort-
ments of seeds which will create a bed that contains flowers of various blooming seasons, so that some 
portion of them should always be in bloom. The best mixtures even include combinations of perennial 
and biennials, which may not bloom until the following year, and also annuals that are “self-seeding”, 
so they will return, creating a permanent flowerbed. 

Another, even more recent trend is the “flower garden in a box”, where the entire design of a flow-
er garden is pre-packaged, with separate packets of each kind of flower, and a careful layout to be fol-
lowed to create the proposed pattern of color in the 
garden-to-be. 

 
Patio Gardening and Landscaping  

 
A good planting plan can turn hard space into a natural environment for outdoor living. It can car-

ry your interior schemes into the landscape with color and fragrance. Planting solves problems with 
beautiful living things. It offers a changing face with the seasons. A poorly designed planting plan does 
little for the quality of the space, increases maintenance, and negatively impacts your enjoyment of the 
patio. 

It pays to work closely with your landscape designer to achieve quality planting by researching 
every species proposed. Know what the plants look like, when they bloom, if you like their fragrance 
and make sure they remain in scale with the space over time. To help you better understand how plants 
can fail, we’ve begun this guide with The Don’ts, before we move into more positive attributes. 

Your terrace, patio or deck may experience all sorts of activities in many seasons. Your designer 
must ensure the planting works equally well for all of them.  

Don’t oversize plants. By far the most common mistake is using plants that crowd your limited pa-
tio space. Double check that every plant matures within the height and diameter provided.  

You should not have to prune or clip a plant to keep it in bounds. When you do there’s not only 
additional maintenance, you sacrifice its natural beauty. Get a list of small patio trees. 

Don’t use sharp plants. Plants that bear spines or thorns are painful when located near patios. If 
and when children are present, they too are vulnerable because eye level is far lower than with adults. 
Be careful what you plant in raised planters, in narrow passage ways, dining areas and at poolside. Ma-
jor offenders: roses, cacti, succulents. 

Don’t use toxic plants. Because children tend to touch and sometimes eat much of what they dis-
cover, it's wise to avoid patio plants that are poisonous.  

Don’t use pungent plants. Not all natural scents are appealing, and some can be stinky. Some emit 
fragrance from flowers to attract pollinators such as carrion flowers that lure flies with the smell of 
death. Keep in mind that scents you find appealing may not always be as attractive to others.  

Don’t use oversized pots. When planting in containers on the patio or deck, always be aware of the 
combined weight of any one pot and its contents. Large pots used for planting small patio trees or 
tropicals can be difficult to move or remove without heavy  
lifting.  

Whenever possible, use wheeled platforms under large pots when they must be moved to protec-
tion for winter. Or, downsize the containers but use more of them.  

The right planting can make your patio a celebration of the senses with beauty, fragrance, texture 
and color. Encourage your designer to solve problems using carefully selected plants that enhance the 
outdoor living experience in a variety of ways. 

Do plant fragrant flowers. The haunting scent of jasmine adds romance to your patio, particularly 
after dark when the source is less visible.  

Careful planting design can create a succession of seasonal aromatherapies. Fragrance of plants lo-
cated close to windows and doors may be drawn inside for double benefit. 



7.4. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений 
и навыков, и опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций  

 
Критерии оценки сформированности навыков и  умений говорения 

 
Монологическая форма  

 
Оценка Характеристика ответа студента 

 
 

отлично 

    Логично построенное монологическое высказывание (описание, 
рассказ) в соответствии с коммуникативной задачей, сформулирован-
ной в задании. 
   Лексические единицы и грамматические структуры используются 
уместно.  
   Речь  понятна: звуки в потоке речи произносятся правильно, соблю-
дается правильный интонационный рисунок. 
   Объем высказывания – не менее 12-15 фраз-предложений. 

 
 
 

хорошо 

    Логично построенное монологическое высказывание (описание, 
рассказ) в соответствии с коммуникативной задачей, сформулирован-
ной в задании. 
    Лексические единицы и грамматические структуры используются 
уместно. Допускаются лексические и грамматические ошибки, кото-
рые не препятствуют пониманию  речи. 
   Речь  понятна, есть  наличие фонематических ошибок.     Объем вы-
сказывания – не менее 10 фраз-предложений.  

 
удовлетворительно 

Монологическое высказывание (описание, рассказ) построено не 
всегда логично. 

Допускаются лексические и грамматические ошибки, которые за-
трудняют понимание речи. 
Объем высказывания – не  менее 6 фраз-предложений. 

 
неудовлетворительно 

  Содержание ответа не соответствует поставленной коммуникативной 
задаче. 
   Допускаются многочисленные лексические и грамматические ошиб-
ки.    Речь не воспринимается на слух из-за большого количества фо-
нематических ошибок. 

 
 

Критерии оценки сформированности навыков перевода  
иноязычного текста на русский язык 

 
Оценка Характеристика перевода текста 

 
Отлично 

    Перевод представляет собой адекватную передачу ино-
язычного текста средствами русского языка в неразрывном 
единстве содержания и формы.  

 
Хорошо 

    Перевод представляет собой адекватную передачу ино-
язычного текста средствами русского языка в неразрывном 
единстве содержания и формы. Допущено  30% грамматиче-
ских и стилистических ошибок, приводящих к неточности пе-
ревода.  

удовлетворительно 
 

   В переводе допущено 50 % грамматических и стилистиче-
ских ошибок. Текст переведен не полностью.  

Неудовлетворительно Смысл текста искажен.  
 

 
 
 
 



Критерии оценки сформированности навыков и умений ознакомительного чтения  
с извлечением информации 

   
Оценка Характеристика ответа  студента 

Отлично     Пересказ адекватно отражает содержание текста.  
Хорошо В пересказе допущены лексико-грамматические ошибки, не 

искажающие смысл текста.  
Удовлетворительно Содержание текста передано не полностью.  

Неудовлетворительно Допущены многочисленные лексические, грамматические, 
стилистические ошибки. Содержание текста непонятно.  

 
Критерии оценки знаний студента в результате тестирования 

 
- оценка «отлично» выставляется при условии правильного ответа студента не менее чем  
85% тестовых заданий; 
- оценка «хорошо» выставляется при условии правильного ответа студента не менее чем  
70% тестовых заданий; 
- оценка «удовлетворительно» - не менее 50%; 
- оценка «неудовлетворительно» - если студент правильно ответил менее чем на 50% 
тестовых заданий. 
 

Критерии оценки знаний студента на зачете с  установленной оценкой 
 «зачтено /не зачтено»: 

 
Шкала оценивания Показатели 
«зачтено»  Работа соответствует показателям и критериям оценивания по 

шкале «удовлетворительно» и выше  
«не зачтено»  Работа соответствует показателям и критериям оценивания по 

шкале «неудовлетворительно»  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



8. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины 
 
8.1. Основная литература 

 
1. Гальчук, Л.М. 5D English Grammar in Charts, Exercises, Film-based Tasks,Texts and Tests - 

Грамматика английского языка: коммуникативный курс [Электронный ресурс]: учебное 
пособие / Л.М. Гальчук. - М.: Вузовский учебник: ИНФРА-М, 2017. - 439 с. - ЭБС 
«Znanium. com» - Режим доступа: http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=559505  

2. English for University Students Working for a Bachelor's Degree of Ecology Area. Англий-
ский для обучающихся по направлениям подготовки «Лесное дело», «Ландшафтная ар-
хитектура» и специальности «Пожарная безопасность» [Электронный ресурс]: [учебное 
пособие] / [сост.: Э.В. Бибикова, З.М. Шадже]. - Майкоп : Магарин О.Г., 2015. - 151 с. - 
Режим доступа: http://lib.mkgtu.ru:8002/libdata.php?id=2100024741 

 
8.2. Дополнительная литература 

 
1. Афанасьев, А.В. Курс эффективной грамматики английского языка [Электронный ре-

сурс]: Учебное пособие / А.В. Афанасьев. - М.: Форум: ИНФРА-М, 2015. - 88 с. - ЭБС 
«Znanium. com» - Режим доступа:  http://znanium.com/catalog/product/498984  

2. Дюканова, Н.М. Английский язык [Электронный ресурс]: учебное пособие / Н.М. Дюка-
нова. - М.: ИНФРА-М, 2019. - 319 с. «Znanium.com» - Режим доступа: 
http://znanium.com/catalog/product/989393 

3. Английский язык. Стратегии понимания текста. В 2 ч. Ч. 1 [Электронный ресурс]: учеб-
ное пособие / Е.Б. Карневская [и др.]; под общ. ред. Е.Б. Карневской. – Минск: Выш. шк., 
2013. – 320 с. - ЭБС «Znanium. com» - Режим доступа: 
http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=508647 

4. Английский язык. Стратегии понимания текста. В 2 ч. Ч. 2 [Электронный ресурс]: учеб-
ное пособие/ Е.Б. Карневская [и др.]; под общ. ред. Е.Б. Карневской. - Минск: Выш. шк., 
2013. – 255 с. - ЭБС «Znanium. com» - Режим доступа: 
http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=508667   

 
8.3. Информационно-телекоммуникационные ресурсы сети «Интернет» 

  
1. - Образовательный портал ФГБОУ ВО «МГТУ» [Электронный ресурс]: Режим доступа: 

https://mkgtu.ru/  
2. - Официальный сайт Правительства Российской Федерации. [Электронный ресурс]: Ре-

жим доступа: http://www.government.ru   
3. - Информационно-правовой портал «Гарант» [Электронный ресурс]: Режим доступа: 

http://www.garant.ru/  
4. - Научная электронная библиотека www.eLIBRARY.RU – Режим доступа: 

http://elibrary.ru/  
5. - Электронный каталог библиотеки  – Режим доступа: // 

http://lib.mkgtu.ru:8004/catalog/fol2; 
6. - Единое окно доступа к образовательным ресурсам: Режим доступа: 

http://window.edu.ru/  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=559505
http://lib.mkgtu.ru:8002/libdata.php?id=2100024741
http://znanium.com/catalog/product/498984
http://znanium.com/catalog/product/989393
http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=508647
http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=508667
https://mkgtu.ru/
http://www.government.ru/
http://www.garant.ru/
http://www.elibrary.ru/
http://elibrary.ru/
http://lib.mkgtu.ru:8004/catalog/fol2
http://window.edu.ru/


9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 
                                                        Учебно-методические материалы по практическим занятиям дисциплины 
 

Раздел/Тема с указанием основных учебных 
элементов (дидактических единиц) 

Методы 
обучения 

 

Способы 
(формы) 
обучения 

Средства 
обучения 

 

Формируемые  
компетенции 

Тема: Landscape design 
Грамматика: оборот there is/there are, числи-
тельные. Степени сравнения прилагательных и 
наречий.  
Лексика по теме “Landscape design”.  
Аудирование: прослушивание текста по специ-
альности.  
Чтение текстов по специальности.  
Говорение: сообщение по теме практического 
занятия.  
Письмо: письменный перевод текста.  

Объясне-
ние,  
лексико-
граммати-
ческий 

Групповая, 
фронталь-
ная 

 Учебник. 
 Учебно-
методическое 
пособие. 

способность осуществлять де-
ловую коммуникацию в устной 
и письменной формах на госу-
дарственном языке Российской 
Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) (УК-4). 

 

Тема: Basic Principles of Landscape Design 
Грамматика: Четыре типа вопросительных 
предложений. Simple в активном залоге.  
Лексика по теме “Basic Principles of Landscape 
Design”.  
Аудирование: прослушивание текста.  
Чтение текстов по специальности.   
Говорение: краткое сообщение по пройденной 
теме с использованием изученной лексики.  
Письмо: письменный перевод текста с учетом 
особенностей функционального научного стиля.  

Коммуни-
кативный,  
лексико-
граммати-
ческий  

Индивиду-
ально-
групповая,  
фронталь-
ная 

Учебник. 
 Учебно-
методиче-
ское 
пособие 
 
 
 
 
 
 

способность осуществлять де-
ловую коммуникацию в устной 
и письменной формах на госу-
дарственном языке Российской 
Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) (УК-4). 

 



Тема: Planning the Home Landscape 
Грамматика: Употребление инфинитива для 
выражения цели. 

Лексика по теме “Planning the Home Landscape”. 
 Аудирование: умение сформулировать основ-
ную идею, кратко передать основное содержание 
услышанного текста.  
Чтение текстов по специальности, постановка 
вопросов к текстам.  
Говорение: составление устного сообщения.  
Письмо: письменное составление собственного 
текста по пройденной теме.  

Граммати-
ко-
перевод-
ной, 
метод чте-
ния 

Групповая, 
индивиду-
альная,  
фронталь-
ная 

Учебник. 
 Учебно-
методиче-
ское 
пособие. 
Мультиме-
дийные про-
граммы. 
Словари. 
 

способность осуществлять де-
ловую коммуникацию в устной 
и письменной формах на госу-
дарственном языке Российской 
Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) (УК-4). 

 

Тема: Hardscape and softscape design 
Грамматика: Придаточные предложения условия 
и времени.  
Лексика по теме “Hardscape and softscape de-
sign”.  

Аудирование: прослушивание текста.    
Чтение текстов по специальности, постановка 
вопросов к текстам.  

Говорение: обсуждение прочитанных текстов, 
выступление по пройденной теме.  
Письмо: составление плана к прослушанному 
тексту. 

Интерак-
тивный,   
коммуни-
кативный 

Групповая, 
индивиду-
альная  

Учебник. 
 Учебно-
методиче-
ское 
пособие. 
 

способность осуществлять по-
иск, критический анализ и син-
тез информации, применять 
системный подход для решения 
поставленных задач (УК-1);  
способность осуществлять де-
ловую коммуникацию в устной 
и письменной формах на госу-
дарственном языке Российской 
Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) (УК-4). 

Тема: Landscape Planning 
Грамматика: Progressive в активном залоге.  
Лексика по теме “Landscape Planning”. Лекси-
ко-грамматические упражнения.  
Аудирование: ответы на вопросы по прослу-
шанному тексту.  
Чтение текстов по специальности, постановка 
вопросов к текстам.  
Говорение: беседа по пройденной теме.  
Письмо: письменное изложение научной ста-
тьи.  

Метод тре-
нировки, 
лексико-
граммати-
ческий 

Групповая, 
индивиду-
альная,  
фронталь-
ная  

Учебно-
методиче-
ское посо-
бие. 

Информаци-
онно-
коммуника-
ционные 
технологии. 

способность осуществлять по-
иск, критический анализ и син-
тез информации, применять 
системный подход для решения 
поставленных задач (УК-1);  
способность осуществлять де-
ловую коммуникацию в устной 
и письменной формах на госу-
дарственном языке Российской 
Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) (УК-4). 

http://www.elective.ru/arts/lan10-k0317-p17863.phtml
http://www.elective.ru/arts/lan10-k0317-p17863.phtml
http://www.elective.ru/arts/lan10-k0317-p17902.phtml
http://www.elective.ru/arts/lan10-k0317-p17902.phtml


 
Тема: Landscape Trees 
Грамматика: Модальные глаголы сan, may, 
must и их эквиваленты. 
 Лексика по теме “Landscape Trees”. Лексиче-
ские и коммуникативные упражнения.  
Аудирование: прослушание текста.  
Чтение текстов по специальности, постановка 
вопросов к текстам.  
Говорение: краткий пересказ текста, составле-
ние диалогов по пройденной теме.  
Письмо: письменное изложение одного из про-
читанных текстов. 

Метод тре-
нировки, 
лексико-
граммати-
ческий 

Индивиду-
альная,  
фронталь-
ная 

Учебник. 
 Учебно-
методиче-
ское 
пособие. 
Словари. 
Справочный 
материал. 

способность осуществлять де-
ловую коммуникацию в устной 
и письменной формах на госу-
дарственном языке Российской 
Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) (УК-4). 

 Тема: Ornamental Horticulture 
Грамматика: Perfect в активном залоге. 
Лексика по теме “Ornamental Horticulture”.  
Аудирование: прослушивание текста.  
Чтение текстов по специальности, постановка 
вопросов к текстам.  

Говорение: обсуждение прочитанных текстов.  
Письмо: письменный перевод отдельных пред-
ложений из текста для чтения. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Объясне-
ние, 
лексико-
граммати-
ческий  

Групповая, 
индивиду-
альная,  
фронталь-
ная 

Учебник. 
 Учебно-
методиче-
ское 
пособие. 
 
 
 

способность осуществлять по-
иск, критический анализ и син-
тез информации, применять 
системный подход для решения 
поставленных задач (УК-1);  
способность осуществлять де-
ловую коммуникацию в устной 
и письменной формах на госу-
дарственном языке Российской 
Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) (УК-4). 

http://www.elective.ru/arts/lan10-k0317-p17902.phtml
http://www.elective.ru/arts/lan10-k0317-p17902.phtml
http://www.elective.ru/arts/lan10-k0317-p17892.phtml
http://www.elective.ru/arts/lan10-k0317-p17892.phtml


Тема: Garden Design 
Грамматика: повторение активного залога. 
Лексика по теме “Garden Design”.  

Аудирование: прослушивание текста.  
Чтение текстов по специальности, постановка 
вопросов к текстам,  

определение их основного содержания.  
Говорение: устная постановка вопросов к тексту 
по специальности, развернутые ответы на вопро-
сы.  
Письмо: письменное выполнение лексико-
грамматических упражнений по теме практиче-
ского занятия. 
 

Интерак-
тивный,   
коммуни-
кативный 
 

Групповая, 
индивиду-
альная,  
фронталь-
ная 

Учебно-
методиче-
ское 
пособие. 
Словари. 
Справочный 
материал. 

 способность осуществлять де-
ловую коммуникацию в устной 
и письменной формах на госу-
дарственном языке Российской 
Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) (УК-4). 
 

Тема: Egyptian Gardens 
Грамматика: пассивный залог (Simple).   
Лексика по теме “Egyptian Gardens”.  
Аудирование: прослушивание текста.  
Чтение текстов по специальности, постановка 
вопросов к текстам, сообщение фактов по прочи-
танным текстам.  
Говорение: краткое изложение прочитанных 
текстов, обсуждение пройденной темы.  
Письмо: письменное выполнение лексико-
грамматических упражнений. 

Объясне-
ние, 
лексико-
граммати-
ческий, 
коммуни-
кативный 

Групповая, 
индивиду-
альная,  
фронталь-
ная 

Учебник. 
 Учебно-
методиче-
ское 
пособие. 
 

способность осуществлять по-
иск, критический анализ и син-
тез информации, применять 
системный подход для решения 
поставленных задач (УК-1);  
способность осуществлять де-
ловую коммуникацию в устной 
и письменной формах на госу-
дарственном языке Российской 
Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) (УК-4). 

Тема: Flower Garden 
Грамматика: пассивный залог (Progressive).  
Лексика по теме “Flower Garden”.  
Аудирование: прослушивание текстов.  
Чтение текстов по специальности, постановка 
вопросов к текстам.  
Говорение: обсуждение прочитанных текстов с 
использованием поставленных к ним вопросов.  
Письмо: письменный перевод текста, постанов-
ка к нему вопросов. 

лексико-
граммати-
ческий, 
коммуни-
кативный 

Индивиду-
ально-
групповая,  
фронталь-
ная 

Учебник. 
Учебно-
методиче-
ское посо-
бие. 

Информаци-
оннные тех-
нологии. 

способность осуществлять де-
ловую коммуникацию в устной 
и письменной формах на госу-
дарственном языке Российской 
Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) (УК-4). 

http://www.elective.ru/arts/lan10-k0317-p17892.phtml
http://www.elective.ru/arts/lan10-k0317-p17892.phtml


Тема: Patio Gardening and Landscaping 
Грамматика: пассивный залог (Perfect).  
Лексика по теме “Patio Gardening and Landscap-
ing” . 
Аудирование: прослушивание текста.  
Чтение текстов по специальности, постановка 
вопросов к текстам.  
Говорение: краткий пересказ текста, составле-
ние диалогов по пройденной теме.  
Письмо: письменный перевод отдельных пред-
ложений из текста. 

лексико-
граммати-
ческий 
коммуни-
кативный 

Групповая, 
индивиду-
альная,  
фронталь-
ная 

Учебник. 
Учебно-
методиче-
ское посо-
бие. 
Информа-
ционнные 
технологии. 

 способность осуществлять де-
ловую коммуникацию в устной 
и письменной формах на госу-
дарственном языке Российской 
Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) (УК-4). 
 

Тема: Garden ponds 
Грамматика: согласование времен.  
Лексика по теме “Garden ponds”.  

Аудирование: прослушивание текста.  
Чтение текстов по специальности, постановка 
вопросов к текстам.  

Говорение: краткое сообщение по пройденной 
теме с использованием изученной лексики. 
Письмо: письменный перевод текста с учетом 
особенностей функционального научного стиля.  

Интерак-
тивный,   
коммуни-
кативный  

Групповая, 
индивиду-
альная,  
фронталь-
ная 

Учебно-
методиче-
ское 
пособие. 
Мультиме-
дийные про-
граммы. 
Словари. 
 

способность осуществлять по-
иск, критический анализ и син-
тез информации, применять 
системный подход для решения 
поставленных задач (УК-1);  
способность осуществлять де-
ловую коммуникацию в устной 
и письменной формах на госу-
дарственном языке Российской 
Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) (УК-4). 

Тема: Roof gardening 
Грамматика: прямая и косвенная речь. 
Лексика по теме “Roof gardening”.  
Аудирование: обсуждение текста после его 
двукратного прослушивания.  
Чтение текстов по специальности,  
их перевод, составление к ним планов.  
Говорение: пересказ текстов.  
Письмо: воспроизведение текста в письменном 
виде при двукратном прослушивании. 

коммуни-
кативный, 
граммати-
ко-
переводной 

Групповая, 
фронталь-
ная 

Учебно-
методиче-
ское 
пособие. 
Мультиме-
дийные про-
граммы. 
Словари. 
 

способность осуществлять де-
ловую коммуникацию в устной 
и письменной формах на госу-
дарственном языке Российской 
Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) (УК-4). 



Тема: History of landscape architecture 
Грамматика: составные союзы.  
Лексика по теме “History of landscape 
architecture”.  
Аудирование: прослушивание текстов.  
Чтение текстов по специальности,  
извлечение из них профессиональной лексики. 
 Говорение: обсуждение прочитанных.  
Письмо: письменный перевод текста, постановка 
к нему вопросов. 
 
 

Объясне-
ние, 
лексико-
граммати-
ческий, 
коммуни-
кативный 

Индивиду-
ально-
групповая, 
индивиду-
альная,  
фронталь-
ная 
 
 

Учебник. 
Учебно-
методиче-
ское 
пособие. 
Словари. 
 

 способность осуществлять де-
ловую коммуникацию в устной 
и письменной формах на госу-
дарственном языке Российской 
Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) (УК-4). 

Тема: Landscape Architecture 
Грамматика: ифинитив, функции инфинитива в 
предложении.  
Лексика по теме “Landscape Architecture”. 
Аудирование: прослушивание текста.  
Чтение текстов по специальности, постановка 
вопросов к текстам.  

определение их основного содержания.  
Говорение: устная постановка вопросов к тексту 
по специальности, развернутые ответы на вопро-
сы.  
Письмо: письменное выполнение лексико-
грамматических упражнений по теме практиче-
ского занятия. 

Интерак-
тивный,   
коммуни-
кативный 

Групповая, 
индивиду-
альная,  
фронталь-
ная 

Учебник. 
Учебно-
методиче-
ское 
пособие. 
Словари. 
 
 
 
 
 
 

способность осуществлять по-
иск, критический анализ и син-
тез информации, применять 
системный подход для решения 
поставленных задач (УК-1);  
способность осуществлять де-
ловую коммуникацию в устной 
и письменной формах на госу-
дарственном языке Российской 
Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) (УК-4). 

http://www.elective.ru/arts/lan10-k0317-p17892.phtml
http://www.elective.ru/arts/lan10-k0317-p17892.phtml


Тема: Famous Landscape Architects 
Грамматика: модальные глаголы (need, should, 
ought, dare).  
Лексика по теме “Famous Landscape Architects”.  

Аудирование: прослушивание текста. 
Чтение текстов по специальности, постановка 
вопросов к текстам, 

сообщение фактов по прочитанным текстам.  
Говорение: краткое изложение прочитанных 
текстов, обсуждение пройденной темы.  
Письмо: письменное выполнение лексико-
грамматических упражнений по теме занятия. 

Граммати-
ко-
перевод-
ной, 
метод чте-
ния 

Индивиду-
ально-
групповая,  
фронталь-
ная 

Учебно-
методиче-
ское 
пособие. 
Мультиме-
дийные про-
граммы. 
Справочный 
материал. 

способность осуществлять де-
ловую коммуникацию в устной 
и письменной формах на госу-
дарственном языке Российской 
Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) (УК-4). 

Тема: Park architecture and design 
Грамматика: причастие.  
Лексика по теме “Park architecture and design”.  
Аудирование: прослушивание текста.  
Чтение текстов по специальности, постановка 
вопросов к текстам.  

Говорение: обсуждение прочитанных текстов с 
использованием поставленных к ним вопросов.  
Письмо: письменный перевод текста, постановка 
к нему вопросов. 

Коммуни-
кативный, 
лексико-
граммати-
ческий  

Групповая, 
индивиду-
альная  

Учебник. 
Учебно-
методиче-
ское 
пособие. 
 

способность осуществлять по-
иск, критический анализ и син-
тез информации, применять 
системный подход для решения 
поставленных задач (УК-1).  
 

Тема: Residential Design 
Грамматика: герундий. 

Лексика по теме “Residential Design”.  
Аудирование: прослушивание текста.  
Чтение текстов по специальности, постановка 
вопросов к текстам.  
Говорение: краткий пересказ текста, составление 
диалогов по пройденной теме.  
Письмо: письменный перевод отдельных пред-
ложений из текста для чтения. 

Интерак-
тивный,   
коммуни-
кативный 

Групповая, 
индивиду-
альная,  
фронталь-
ная 

Учебник. 
Учебно-
методиче-
ское 
пособие. 
Словари. 
 

способность осуществлять по-
иск, критический анализ и син-
тез информации, применять 
системный подход для решения 
поставленных задач (УК-1);  
способность осуществлять де-
ловую коммуникацию в устной 
и письменной формах на госу-
дарственном языке Российской 
Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) (УК-4). 

http://www.elective.ru/arts/lan10-k0317-p17863.phtml
http://www.elective.ru/arts/lan10-k0317-p17863.phtml


Тема: Construction techniques 
Грамматика: условные предложения.  
Лексика по теме “Construction techniques”.  

 Аудирование: прослушивание текста.  
Чтение текстов по специальности, постановка 
вопросов к текстам.  
Говорение: краткое сообщение по пройденной 
теме с использованием изученной лексики. 
Письмо: письменный перевод текста с учетом 
особенностей функционального научного стиля.  

Интерак-
тивный,   
коммуни-
кативный 
Объясне-
ние, 
лексико- 
граммати-
ческий, 
коммуни-
кативный 

Индивиду-
альная,  
фронталь-
ная 
 

Учебно-
методиче-
ское 
пособие. 
Мультиме-
дийные про-
граммы. 
Словари. 
 
 
 

способность осуществлять де-
ловую коммуникацию в устной 
и письменной формах на госу-
дарственном языке Российской 
Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) (УК-4). 

Тема: Construction Materials 
Грамматика: сложное дополнение.  
Лексика по теме “Construction Materials”. 
 Аудирование: обсуждение текста  после его 
двукратного прослушивания.  
Чтение текстов по специальности,  

их перевод, составление к ним планов.  
Говорение: пересказ текстов.  
Письмо: воспроизведение текста в письменном 
виде при двукратном прослушивании. 

Метод чте-
ния, грам-
матико-
переводной 

Групповая, 
индивиду-
альная,  
фронталь-
ная 

Учебно- 
методиче-
ское 
пособие. 
Мультиме-
дийные про-
граммы. 
Словари. 
 

способность осуществлять по-
иск, критический анализ и син-
тез информации, применять 
системный подход для решения 
поставленных задач (УК-1);  
способность осуществлять дело-
вую коммуникацию в устной и 
письменной формах на государ-
ственном языке Российской Фе-
дерации и иностранном(ых) язы-
ке(ах) (УК-4). 

Тема: Landscape architecture as a career 
Грамматика: сложное подлежащее.  
Лексика по теме “Landscape architecture as a 
career”.  
Аудирование: прослушивание текста.  
Чтение текстов по специальности, постановка 
вопросов к текстам, 

извлечение из него профессиональной лексики.  
Говорение: обсуждение прочитанного текста.  
Письмо: письменный перевод текста, постановка 
к нему вопросов.  

Объясне-
ние, 
лексико-
граммати-
ческий  

Групповая, 
индивиду-
альная,  
фронталь-
ная 

Учебно-
методиче-
ское 
пособие. 
Мультиме-
дийные про-
граммы. 
Словари. 
 

способность осуществлять по-
иск, критический анализ и син-
тез информации, применять 
системный подход для решения 
поставленных задач (УК-1);  
способность осуществлять де-
ловую коммуникацию в устной 
и письменной формах на госу-
дарственном языке Российской 
Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) (УК-4). 
 

 

http://www.elective.ru/arts/lan10-k0317-p17892.phtml
http://www.elective.ru/arts/lan10-k0317-p17892.phtml
http://www.elective.ru/arts/lan10-k0317-p17863.phtml
http://www.elective.ru/arts/lan10-k0317-p17863.phtml
http://www.elective.ru/arts/lan10-k0317-p17892.phtml
http://www.elective.ru/arts/lan10-k0317-p17892.phtml


10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении  об-
разовательного процесса по дисциплине, включая перечень программного обеспечения  и 
информационных справочных систем (при необходимости) 

Информационные технологии, используемые при осуществлении образовательного про-
цесса по дисциплине позволяют:  

- организовать  процесс  образования  путем  визуализации  изучаемой информации по-
средством использования презентаций, учебных фильмов;  

- контролировать  результаты  обучения  на  основе  компьютерного  тестирования;  
- автоматизировать  расчеты  аналитических  показателей,  предусмотренные програм-

мой научно-исследовательской работы;  
- автоматизировать  поиск  информации  посредством  использования  
справочных систем. 
 
10.1. Перечень необходимого программного обеспечения  
Для осуществления учебного процесса используется свободно распространяемое (бес-

платное не требующее лицензирования) программное обеспечение: 
 

Наименование программного обеспече-
ния, производитель 

Реквизиты подтверждающего документа 
(№ лицензии, дата приобретения, срок 
действия) 

Microsoft Office Word 2010 Номер продукта 14.0.6024.1000 SP1 MSO 
(14.0.6024.1000) 
02260-018-0000106-48095 

Kaspersky Anti-virus 6/0 № лицензии 26FE-000451-5729СF81 Срок 
лицензии 07.02.2020 

Adobe Reader 9 Бесплатно, 01.02.2019, 
OCWindows7 Профессиональная, 
MicrosoftCorp. 

№ 00371-838-5849405-85257, 23.01.2012, 
бессрочный 

7-zip.org GNU LGPL 
Офисный пакет WPSOffice Свободно распространяемое ПО 
             
           10.2. Перечень необходимых информационных справочных систем. 

 
Каждый обучающийся в течение всего периода обучения обеспечен индивидуальным 

неограниченным доступом к электронно-библиотечным системам: 
1. Электронная библиотечная система «IPRbooks» (http://www.iprbookshop.ru)  
2. Электронная библиотечная система «ZNANIUM.COM» (www.znanium.com).  
Для обучающихся обеспечен доступ (удаленный доступ) к следующим современным 

профессиональным базам данных, информационным справочным и поисковым системам: 
1. Консультант Плюс – справочная правовая система (http://сonsultant.ru)  
2. Web of Science (WoS) (http://apps.webofknowledge.com)  
3. Научная электронная библиотека (НЭБ) (http://www.elibrary.ru)  
4. Электронная Библиотека Диссертаций (https://dvs.rsl.ru)  
5. КиберЛенинка (http://cyberleninka.ru)  
6. Национальная электронная библиотека (http://нэб.рф) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://%D0%BD%D1%8D%D0%B1.%D1%80%D1%84/


11. Описание материально-технической базы необходимой для осуществления образова-
тельного процесса по дисциплине (модулю) 
 
Наименования специальных 
помещений  и помещений 

для самостоятельной работы 

Оснащенность специальных 
помещений  и помещений для 

самостоятельной работы 

Перечень лицензионного про-
граммного обеспечения. Реквизи-
ты подтверждающего документа 

Специальные помещения 
Кабинет ландшафтного про-
ектирования: ул. Первомай-
ская, 191, 2 этаж, ауд. 215 
 
 
 
 
 

Оснащена: специализирован-
ная мебель, 30 посадочных 
мест, мультимедийное обору-
дование (проектор, экран), 
справочная и специальная 
литература. 
 
 

Свободно распространяемое (бес-
платное не требующее лицензиро-
вания) программное обеспечение: 
1.Операционная система на базе 
Linux; 
2.Офисный пакет Open Office; 
3.Графический пакет Gimp; 
4.Векторный редактор Inkscape; 
Антивирусные программы: 
Kaspersky Endpoint Security - № 
лицензии 17E0160128131746407-
72. Количество: 400 рабочих мест. 
Срок действия 1 год. 

 
Помещения для самостоятельной работы 

Читальный зал ФГБОУ ВО 
«МГТУ»: ул. Первомайская, 
191, 3 этаж. 

Читальный зал имеет 150 
посадочных мест, компью-
терное оснащение с выхо-
дом в Интернет на 30 поса-
дочных мест; оснащен спе-
циализированной мебелью 
(столы, стулья, шкафы, 
шкафы выставочные), ста-
ционарное мультимедийное 
оборудование, оргтехника 
(принтеры, сканеры, ксерок-
сы) 

Свободно распространяемое 
(бесплатное не требующее ли-
цензирования) программное 
обеспечение: 
1.Операционная система на базе 
Linux; 
2.Офисный пакет Open Office; 
3.Графический пакет Gimp; 
4.Векторный редактор Inkscape; 
Антивирусные программы: 
Kaspersky Endpoint Security - № 
лицензии 
17E0-160128-131746-407-72. Ко-
личество: 400 рабочих мест. 
Срок действия 1 год. 
 



12. Дополнения и изменения в рабочей программе 
за ________/________ учебный год 

 
 
В рабочую программу   

(наименование дисциплины) 
 
для направления (специальности)   

(номер направления (специальности) 
 
вносятся следующие дополнения и изменения: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Дополнения и изменения внес   

(должность, Ф.И.О., подпись) 
 
Рабочая программа пересмотрена и одобрена на заседании кафедры  
_   

(наименование кафедры) 
 
 
«____»___________________20__г. 
 
 
Заведующий кафедрой __________________  _____________ 
      (подпись)        (Ф.И.О.) 
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